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BOOK DESCRIPTION

The book you are holding is a starting point for those who want to gain command of the Greek
language, understand the Greek soul and be initiated into the Greek culture. It is a groundbreaking
travel guide to Greece and at the same time it is a communication and pronunciation guide, an
understanding-the-Greek-culture guide and a guide that offers practical tips for every chaday life in
Greece.

It is a communication guide because it includes useful words and phrases as well as extra Greek
vocabulary that can be used by foreign language speaking visitors in Greece to cover basic
communication needs such as speaking and understanding Greek. This will help them deal with
everyday language challenges successfully and with confidence while in Greece.

It is a pronunciation guide as all words are presented in both their written form and pronunciation.
International Phonetic Alphabet (IPA)*symbols are used so that words are pronounced as accurately
as possible. This will help speakers be precise and avoid misunderstandings due to errors in
pronunciation. Anyothertranscriptionofphoneticsymbolsisarbitrary.

It is a guide in the Greek culture because it provides information about the customs and traditions,
the mentality and everyday life routines of modern Greeks helping visitors to get accustomed to,
understand and decode the Greek way of life and behavour.

Finally, it is a practical guide as it offers a wide array of additional useful tips about everyday life that
complete what one needs to know before and during their visit to Greece, in order to experience a
pleasant stay.

Learners can also find extra practice exercises for every Unit in order to test themselves and see
what they have learned.

* The IPA is a system of phonetic notation. It was devised by the International Phonetic Association as a standardized
system of speech sounds and is based mainly on Latin and partially Greek script. The IPA symbols can be used to present the
pronunciation of each word in any language. In this book the IPA symbols are used to explain the pronunciation ofGreek
words with accuracy.The IPA symbols that you will learn in Units 1, 2 and 3 of the book are a one-to-one correspondence
between the symbols and the sounds found in the Greek language.

THEMATIC UNITS

Greetings & Goodbyes
Addressing people
Common Words & Phrases
Numbers
Time
Time words & expressions
Dates
Days
Months
Zodiac signs
Seasons
Weather
Question words
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Common questions
Directions
It’s all Greek to me
In an emergency
Wishes

BOOK STRUCTURE

There are 17 units in the book with helpful vocabulary and tips that cover 14 different situation in
which you may find yourself during your stay in Greece. In the first part you can find useful words
and phrases, information about the Greek culture and practical tips that follow the theme of each
unit. The second part offers extra vocabulary while in the third part you can find practice exercises
to check your knowledge.

UNIT STRUCTURE

Each unit is independent; it is not connected with the previous or the following unit and can be
studied separately. At the beginning of each unit (orange board) you can find a summary of the unit
which is then followed by a detailed presentation (vocabulary, phrases, sentances). At the end of
the unit (purple board) you can find comprehensive examples.Rich cultural information and useful
tipsalong with relevant icons complete the theme of each unit.

HOW TO READ THE BOOK

The bold blue IPA symbols in brackets represent the pronunciation of the Greek words, modified to
suit the needs of the book.
e.g. [kaliméra]

The bold red italics are used for the English words, phrases and sentences that are translated into
Greek and the Greek pronunciation is given.

e.8. Good morning. [kaliméra]

The black fonds are used for the translated words, phrases and sentences into Greek.
e.8. Goodmorning. [kaliméra] KoAnuépa.

Notes
e  For borrowed words, the pronunciation closest to the original was selected.
e.g. For the word champagne the transcription is [sampafa]

e  For English words used with the original pronunciation, the spelling used in brackets is also in English.
e.g. What is your e-mail address? [pX 6 ine to e-mail su?]

e The paretheses in italic black fond inside the brackets include:
o  The number symbol of the preceding number word.
e.g. every 5 minutes: [kaBe pénde (5) lepta]
o  Symbols with different pronunciation from the written word.
e.g. “1don’t know.” is written «Agv §€pw.» in Greek but pronounced: [dé(n)gzéro]

Accent mark

The accent mark is placed over the stressed vowel. One-syllable words which do not carry an accent
mark according to Greek grammar rules, are transcribed with an accent mark when the vowel is
stressed in pronunciation.
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e.g. Tueineg; [ti ipes]

Abbreviations

Abbreviation Meaning Abbreviation Meaning

sing. singular informal, sing. informal, singular
pl. plural n. neutral

sing. form singular form m. male

pl. form plural form f. female

WHO IS THE BOOK FOR

This book is for those who love Greece and want to become acquainted with the country
itself, as well as its language, history and culture. For those who want to live the experience
of travelling around Greece and enjoy a cultural “adventure”. For those who want to be able
to have satisfactory day-to-day communication during their stay in Greece. For those who
want to communicate more effectively with their Greek friends, relatives or business
associates.
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ICONS USED IN THE BOOK

A

-

bi: extra vocabulary

useful information

useful tips

word origin, word etymology, meaning
traditions and customs

idioms

grammar and pronunciation rules

see glossary

emergency phone numbers

unit change

00RO o §

ABOUT THE AUTHOR

Irene Karageorgou is considered an expert in teaching Greek as a foreign language. Her
educational courses “Greek for Begginers. The Complete Method. Level 1 Part 1,2,3” and
have been bought by thousands of learners. She has been teaching Greek to foereign and
native speakers for more than 15 years. She is married and she has a son.
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Greek pronunciation guide Part 1 (vowels, diphthongs, combinations) m

Vowels: Ao, Eg,Hn,I,Yvu,00, Qw
Vowel digraphs: OY ou, Al ay, El €, Ol oy, Yl ut

Diphthongs: Al ai, AH an, OH on, Ol 6t
Combinations: AY auv, EY v

Vowels: Aa,Eg,Hn,I,Yu,00,Qw

Upper Lower Phonetic Pronunciation Greek word Phonetic Translation
case case symbol (IPA) example spelling
A a [a] almond = alatl [alati] salt
E € [e]* ten = Téooepa [tésera] four
H n [i1* hit = uAlo [milo] apple
I L 1.[i]* hit = 1.16éa [i0éa] idea
2.[5] yes =  2.kapda [kardja] heart
3.[x] humor = 3. puata [matxa] eyes
4.[i] new = 4. a** [mna] one
v [i]* hit = KOuo [kima] wave
o [o]* on =  odvoua [6noma] name
[o]* on = wpa [éra] time

ODO<

**The cardinal number one (1) has three genders in Greek. In this case the word «pia» is the female gender.

Vowel digraphs (two vowels pronounced as one): OY ou, Al ay, El €, Ol oy, Yl ut

Upper Lower Phonetic Pronunciation Greek word Phonetic Translation
case case symbol (IPA) example spelling
(0)% ou [u] put = Kkoumna [kdpa] cup
Al at [e]* ten = Kat [ké] and
El €l [i]* hit = eikool [ikosi] twenty
Ol ol [i1* hit = owovouia [ikonomia] economy
YI uL [i]* hit = uLog [i6s] son
v’ *[e] is represented by two Greek graphemes: €, at
O v' *i]is represented by six Greek graphemes: n, i, u, €L, 01, UL
v' *[o]is represented by two Greek graphemes: o, w
Diphthongs (two vowels pronounced as one syllable): Al ai, AH an, OH on, Ol 6t
Upper Lower Phonetic Pronunciation Greek word Phonetic Translation
case case symbol (IPA) example spelling
Al ai [ai] ice —  yaudapog [vaidaros]  donkey
AH an [ai] ice — andovt [aidoni] nightingale
OH on [oi] oil — Bonba [véiBa] help
0l oL [oi] oil = poLdL [réidi] pomegranate
Combinations: AY au, EY €u (are pronounced in two different ways)
Upper Lower Phonetic Pronunciation Greek word Phonetic Translation
case case symbol (IPA) example spelling
AY o 1. [av] avant-garde = avplo [avrio] tomorrow
2. [af] after = auth [afti ] she
EY €U 1. [ev] ever = Eupwrnn [evropi] Europe
2. [ef] effect — EUXOPLOTW [efxaristd] thanks

In the next unit you will learn the GREEK CONSONANTS and HOW TO ACCENT GREEK

WORDS.
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Greek pronunciation guide Part 2 (Consonants, How to accent Greek words) m

How to accent Greek words

Consonants: BB, Ty,A8,Z, 00, Kk, A\ MU, Nv,=¢ Nm,Pp,20¢g, TT, O P, Xy, ¥

Consonants: B3, Ty,A8,2, 006, Kk, A\, M, Nv,=& Nm,Pp,20¢, TT, O, Xy, WY

Upper Lower Phonetic Pronunciation Greek word Phonetic Translation
case case symbol (IPA) example spelling
B B [v] vase = Balo [vazo] vase
v 1. [v] amiga (Spanish) => ydaha [yala] milk
2. [j] yes = Y£pog [iéros] old man
A 1) [0] this = 6lvw [8ino] give
Z 14 [z] zone = qwvn [z6ni] belt
©] 0 [6] theater = 0¢atpo [Béatro] theater
K K 1. [K] car = KOAOG [kalos] good
2. [k] cute — KaL [ké] and
A A 1. [1] logic = AOYKA [lojiki] logic
2.M tagliatelle = eAld [el4] olive
M U [m] mum = MOpa [mama] mum
N v 1. [n] next = val [né] yes
2. [A] new = Tavia [paiia] sails
3.[n] anger = QAyxoc [anxos] anxiety
s 13 [ks] Texas = &8 [éksi] six
M T [p] pan = mobL [p6di] foot
P o [r] red = Pwun [romi] Rome
3* o 1. [s] sun = onuepa [simera] today
C 2. [s] sun = KOAOG [kalos] good
3. [z] bismuth = KOOMOC [k6zmos] world
T T [t] tea = TN [timi] price
(0] (o) [f] fast = duwg [fos] light
X X 1. [x] loch (Scottish) = X0pOg [xorés] dance
2. [x] huge = OxL [6xi] no
Y ] [psl] lips = Ywul [psomi] bread

6 *The letter «Z, o» has three different forms compared to the rest of the letters of the Greek alphabet which

have two. These forms are:
1. «X» (upper case)

2. «o» (lower case — inside a word)

3. «o» (lower case — at the end of a word)

Q

The Greek letter «B, B» is pronounced [v] NOT [b]
The Greek letter «P, p» is pronounced [r] NOT [p]

The Greek letter «X, X» is pronounced [x], [X] NOT [ks]

How to accent Greek words

When you see a letter carrying this mark ("), you should pronounce this letter louder. This mark is

called [tonos] in Greek and “accent mark” in English. Stressing Greek words is very important. If you

stress a word in a wrong way its meaning will change.

For example, the Greek word «ndte» [potel]:
v If you stress the letter [0] «ntote» [pbte] it means “when” BUT
v If you stress the letter [e] «moté» [poté] it means “never”.

° In the next unit you will learn the CONSONANT DIGRAPHS and the DOUBLE CONSONANTS.
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Greek pronunciation guide Part 3 (Consonant Digraphs, double Consonants) m

Consonant digraphs: MM um, NT vt, TK yk, T yy, IXyx, TZ 1, TZ 10
Double consonants: BB BB, KK kk, AA A\, MM uu, NN vy, NN i, PP pp, 2% oo, TT Tt

Consonant digraphs (two consonants pronounced as one): MIN um, NT vt, TK yk, [T yy, IXyx, TZ 1, T2 t0

Upper Lower Phonetic Pronunciation Greek word Phonetic Translation
case case symbol (IPA) example spelling
M Ty 1. [b] box = MmrdAa [bala] ball

2. [mb] member = KOAUMRMW [kolimbd] swim

3. [mp] imperium = COoMmavid [sampaia] champagne
NT VT 1. [d] day = vrtoudrta [domata] tomato

2. [nd] end = TIEVTE [pénde] five

3. [nt] rent = MévTa [ménta] mint
rK VK 1. [g] go = YKOAD [golf] golf

2. [g] get = YKEWUL [gémi] bridle

3. [ng] anger = £yKuog [éngios] pregnant
rr vy 1. [ng] English = AyyAla [anglia] England

2. [nv] = ouyypadéag [sinyraféas] author

3. [nj] unused = EyyevNng [enjenis] inherent
rX VX 1. [nx] unhoped = Ayxog [anxos] anxiety

2. [nX] unhealthy = eyxelpon [enkirisi] operation
TZ T [dz] jeep = TtlaxL [dz&ki] fireplace
T 10 [ts] pizza = Todl [tsai] tea

Double consonants (one consonant used written twice and pronounced as one with the exception of «yy»):
BB BB, KK kk, AAA\, MM u, NN vy, MM nt, PP pp, 22 oo, TT TT

Upper Lower Phonetic Pronunciation Greek word Phonetic Translation
case case symbol (IPA) example spelling

BB BB [v] vase = Zappato [savato] Saturday

KK KK [K], [k] car = KOKKLWO [kékino] red

AN A n logic = EMG&da [elada] Greece

MM ML [m] map = AQupog [dmos] sand

NN Y [n] next = Avwva [ana] Ann

nn TUT [p] pan = TAMnoUG [papus] grandfather
PP pp [r] red = APPWOTOC [drostos] sick

23 fofo] [s] sun = Téooepa [tésera] four

T T [t] tea = TEPITTOG [peritos] unnecessary

When you study and understand the correspondence of IPA spelling to the pronunciation of Greek letters
fully, you will be able to study this book, learn to pronounce Greek words correctly and speak Greek
fluently.

! You can find the letters of the Greek alphabet and
their names in the Glossary, page 50.

° In the next unit you will learn GREETINGS AND GOODBYES.
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Greetings & Goodbyes m

If you want to say:

- Hello! - Fine, thank you. - Have a nice day.
- Good morning. - Not so good. - Have a nice afternoon.
- Good evening. - How about you? - Have a nice evening.
- How are you? - Goodbye. - Good night.
Greetings and Responses
Hello! [ja sas] (honorific plural) el oag!
[ja su] (informal, sing.) el oou!

{Or(Cr The word [ja] which means “hello” derives from the Greek word «uyeio [ijia]l which means “health”. There

= are four other meanings of the word [ja]:

Good morning. (morning hours)

Good evening.
(afternoon and evening)

How are you?

Fine, thank you.
Not so good.
How about you?

v, 1
‘S“"'

L]
rIA‘EZ'

1. [ja] which means “goodbye” (when leaving)
[me ja] (when buying something new)

3. [stin ija mas] which means “cheers” (when drinking)
4. [jitses] which means “bless you” (when sneezing)

[kaliméra]
[kalispéra]

[ti kanete?] (honorific plural)
[ti kanis?] (informal, sing.)
[kald efxaristod]

[6Xi poli kala]

[esis?] (honorific plural)
[esi?] (informal, sing.)

KaAnpépoa.
KaAnomépa.

TLKAVETE;
TLKAVELG;

KaAd, euxaplotw.
OxL moAU KaAa.
Eosig;

Eov;

@ The word [ja] can be used for both “hello” and “goodbye” any time during the day.

Farewells

Goodbye.

Have a nice day.

(from dawn till 12 noon)
Have a nice afternoon.
(from 12 noon till 15.00)
Have a nice afternoon.
(from 15.00 till sunset)
Have a nice evening.
(from sunset till midnight)
Good night.

[adio]
[kaliméra]
[kalé mesiméri]
[kalé apodjevmal]
[kalé vradil

[kalinixta]

Avrtio.
KaAnuépa.

KaAo peonuépt.
KaAo amoysuua.
KaAo Bpadu.

KaAnvoyta.

EXAMPLES

Hi, how are you today?

I have a bad cold and | haven’t been feeling well at
all.

What have you been up to?

Working a lot.

Long time no see...

Goodnight! Sweet dreams!

[ja p6s ise simera?]

[éxo éna asXimo krioma ke 8én esBanome kaB6lu
kala]

[ti kanis afto ton gero?]

[6ulévo poli]

[xréfia ke zamaiia]

[kalinixta] [6nira ylika]

°You can find more words and phrases on Greetings and Goodbyes in the Glossary, on
page 51 through 52. In the next unit you will learn HOW TO ADDRESS PEOPLE IN GREEK.
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How to address people m

If you want to say: - Siror Mr

- Ms or Mrs

- Miss

If you want to address an adult man, you say:

[Kirie]
KopLe

c

= A

#\= “Excuse me, Sir” [sinyndémi kirie] or
“Excuse me Ms” [sinynémi kiria]

4.-_- To get someone’s attention you can say:

If you want to address an adult woman, you say:

[Kiria]
Kupla

W In Greek we use the words [kirie], [kiria] before someone’s first name or someone’s last
name when we want: a) to address them kindly ,b) if they are older than us or c) because we

want to show respect. When we address a friend, we use their first name only.

If you want to address a young lady or an unmarried woman, you say:

[0espinis]

Agomowvig

For example:

Nick Pappas, 60 years old, businessman

1. First name

We call him [niko] (Niko is his first name), if we are
friends or almost the same age.

|[EXAMPLE |

Hi Nick! [ja su niko]

2. Mr + first name

We call him [kirie niko], if we respect him and we
are acquainted to him.

ﬂ';-' Ms, Mrs  [kirfa] Sir  [kirie]
rZd= Miss [8espinis] Mr  [kirie]

Maria Pappa, 50 years old, teacher

1. First name

We call her [maria] (Maria is her first name), if we
are friends or almost the same age.

|EXAMPLE |
Hi Maria! [ja su maria]

2. Ms + first name
We call her [kiria maria], if we respect her and
we are acquainted to her.

|EXAMPLE |

|[EXAMPLE |

Hello Mr Nick! [ia sas kirie niko]

3. Mr + last name

We call him [kirie papa] (Pappa is his last name), if
we want to show that we respect him or we
want to show formality.

Hello Ms Maria! [ia sas kiria maria]

3. Ms + last name
We call her [kiria papa] (Pappa is her last name), if
we want to show that we respect her or we want
to show formality.

[EXAMPLE | [EXAMPLE \
Hello Mr Papa! [j sas kirie papa) Hello Ms Papa! [j sas kiria papa]
EXAMPLES

Excuse me, Sir. Do you know what the time is?
Mr. John, will you come to our home for lunch?
Excuse me Ms, may | ask you something?

Can | talk to Ms Papa?

I would like to introduce miss Helen to you.
Can I call you by your first name?

Yes, call by my first name!

Maria, where are you going tonight?

[sinynémi kirie] [ksérete ti 6ra ine?]

[kirie John Ba érBete sto spiti mas ja fajit6?]
[sinynémi kiria boré na sas rotiso kati?]
[boré na miliso me tin giria papa?]

[Ba iBela na sas sistiso ti despinida Helen]
[boré na sas milao ston enika?]

[né fisika milisé mu ston enikd]

[pu Oa pas to vradi Maria?]

You can find more words and phrases on How to address people in the Glossary, on page
52 through 53. In the next unit you will learn COMMON WORDS AND PHRASES in Greek.
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Common Words & Phrases m

If you want to say:

- yes -l don’t know. - Sorry. - It doesn’t matter. - You’re welcome.
- no - We’ll see. - Excuse me. - Don’t worry. - Here you go.
- maybe -l am sorry. - No problem. - Please. - Thank you.
If you want to say:

yes [né] vau

no [6Xi] oxL

maybe [isos] lowg

I don’t know. [0é(n) gzéro] Aev E€pw.

we’ll see. [@a dume] Oa 6ol e.

I am sorry. [lipame] AuTapal.

Sorry. [sinyndmi] Juyyvwun.

Excuse me. [me sinxorite] (honorific plural) Me ouyxwpelte.

[me sinxoris] (informal, sing.)

(a. to get someone’s attention

b. to get past someone who is in your way
c. to say you are sorry

d. to ask someone to repeat what was said)

Me ouyxwpelc.

No problem. [kanéna provliimal] Kavéva mpoBAnua.

It doesn’t matter. [0é(m) birazi] Aev melpalel.

Don’t worry. [min anisixXite] (honorific plural) Mnv avnouxelte.
[min anisiXis] (informal, sing.) Mnv avnouyeic.

Please. [parakalod] MapakoAw.

You’re welcome. [parakalod] MapakoAw.

Here you go. [oriste] Oplorte.

Thank you. [efxaristd] Euxaplotw.

N v [efxaristd] vs. [efxaristime]
d: If you’re not alone, use [efxaristime] which means “We thank you!”. If you’re alone use [efxaristd]
which means “I thank you!”.

( .1.: The word [parakalé] which means “You’re welcome” is used as a response to [efxaristd] which means

7

#A\* “Thank you”. Another way to respond to [efxaristd), is the expression [na ste kala] which means “Be in

good health!”.

77

uﬂ-: In some cases when you say [efxaristd] you might hear someone respond with [ey6 efxaristé] which

S
#\= means “I thank you!”.

EXAMPLES

Please, can you help me?

Yes, what would you like?

Excuse me! Could | ask you something?
Excuse me, can you let me through?

I am sorry for being late.

It’s ok, don’t worry. [0é(m) birazi min anisiXite]
Thank you very much. [sas exaristo poli]

You’re welcome. [parakald]

[sas parakald borite na me voiBisete?]
[né ti 0a Bélate?]

[sinyndmi boré na sas kano mia erotisi?]
[sinyn6mi boré na peraso?]

[me sipxorite pu arjisa]

° You can find more words and phrases on Common words and phrases in the Glossary, on
page 53 through 59. In the next unit you will learn the NUMBERS.
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Numbers

Ordinal Numbers
Fractions

Cardinal Numbers: 200 - 900
Cardinal Numbers: 1,000 - 1,000,000,000

Cardinal Numbers: 0 - 19
Cardinal Numbers: 20 - 190

Greeks follow the international

numeric system, with the
symbols 1,2,3,4 etc.

Both ordinal and cardinal numbers are adjectives and as such,
have 3 genders. But not all of them have a different type.
Only numbers one, three and four have a different type.

Cardinal Numbers: 0 - 19

0 zero [midén] (forall 3 genders) pUN&év

1 one [éna] (n.)[énas] (m.)[mia] (f) €va, €vog, pio
2 two [8i0] (forall 3 genders) Suo

3 three [tria] (n.) [tris] (m. f) TPl TPELG

4 four [tésera] (n.) [téseris] (m,f) T€00EPQ, TECOEPLG
5 five [pénde] (forall 3 genders) TEVTE

6 six [éksi] (forall 3 genders) €L

7 seven [epta] (forall 3 genders) EMTA

8 eight [okto] (forall 3 genders) OKTW

9 nine [enéa] (forall 3 genders) EVVEQ

10 ten [0 éka] (forall 3 genders) S6£ka

11 eleven [éndeka] (for all 3 genders) EVTEKQ

12 twelve [06deka] (forall 3 genders) dwdeka

representing the second digit. For instance, number “thirteen” (13) in Greek is [@ekatria), a compound

6 Numbers 13 to 19 are compound words, formed by the numeral word “ten” (10) plus the word
word formed by the numeral word “ten” (10) [6éka] and the numeral word “three” (3) [tria].

13 thirteen [0ekatria] (n.) [0ekatris] (m.,f) Sekatplia, Sekatpeig
14 fourteen [0ekatésera] (n.) dekatéooepa
[0ekatéseris] (m,f) OEKATECOEPLG
15 fifteen [0ekapénde] (forall 3 genders) Sekarmevte
16 sixteen [0ekaéksi] (forall 3 genders) OeKaELL
17 seventeen [0ekaeptd] (forall 3 genders) Sekaemnta
18 eighteen [0ekaoktd] (forall 3 genders) OEKOLOKTW
19 nineteen [0ekaenéa] (forall 3 genders) SekaevveQ
Cardinal Numbers: 20 - 190
20 twenty [ikosi] elkoal
21 twenty-one [ikosi éna] (n) [ikosi énas] (m.) eikool éva, ikool €vag,
[ikosi mia] (f) elkool pia
22 twenty-two [ikosi @&io] (forall 3 genders) elkool dU0
30 thirty [trianda] (forall 3 genders) TpLAVTa
40 forty [saranda] (forall 3 genders) copavta
50 fifty [peninda] (forall 3 genders) TEVAVTA
60 sixty [eksinda] (forall 3 genders) g&nvra
70 seventy [evOdominda] (forall 3 genders) eBdounvia
80 eighty [oydonda] (forall 3 genders) oydovta
20 ninety [eneninda] (forall 3 genders) gvevAvTa
100 one hundred [ekatd] (for all 3 genders) £KATO
101 a hundred and one [ekatén éna] (n.) [ekatén énas] ekatov €va, EKATOV

(m.), [ekaton mia] (f)

£Vag, EKATOV pia
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111 a hundred and eleven [ekaton éndekal] EKATOV EVTEKQ
120 a hundred and twenty [ekaton ikosi] EKATOV €lkoaL
130 a hundred and thirty [ekatéon trianda EKOTOV TPLAVTOL
190 a hundred and ninety [ekaton eneninda] EKOTOV EVEVIVTA

The word for “one hundred” is [ekatd] but every number between
101 and 199 uses the form [ekatén], with an extra [n] at the end.

Cardinal numbers 1-20
are single-word nouns.

Cardinal Numbers: 200 - 900

200 two hundred [0jakosxa] (n.) Slakoola
[6jakdsi] (m.) Slakootol
[6jakdsxXes] (f) SlaKooLEC
300 three hundred [triakdsxa] (n.) TPLAKOOLO
[triakdsi] (m.) TPLAKOGLOL
[triakosX es] (f.) TPLAKOOLEG
400 four hundred [tetrakdsxa] (n.) TETPOKOOLA
[tetrakdsi] (m.) TETPAKOOLOL
[tetrakdsX es] (f.) TETPAKOOLEG
500 five hundred [pendakdésxal (n.) TIEVTOKOOLOL
[pendakdsi] (m.) TLEVTOKOOLOL
[pendakodsxes] (f) TIEVTAKOOLEG
600 six hundred [eksakosxa] (n.) g€akoola
[eksakdsi] (m.) g€akoolol
[eksakosx es] (f) £€QKOOLEG
700 seven hundred [eptakdsxal (n.) EMTAKOOLA
[eptakdsi] (m.) ETITAKOOLOL
[eptakdsxes] (f) ETITAKOOLEG
800 eight hundred [oktakosxa] (n.) oKTaKoaoLa
[oktakodsi] (m.) oKTOKOGLOL
[oktakdsxes] (f) OKTOKOOLEG
900 nine hundred [enakdsxal (n.) EVVLIOKOOLAL
[efnakdsi] (m.) EVVLAKOGLOL
[enakdosXes] (f) EVVLAKOOLEG
Cardinal Numbers: 1,000 - 1,000,000,000
1,000 one thousand [Xila] (n.) X\t
[Xili] (m.) x(Atot
[XilTes] (f) XiALeg
2,000 two thousand [6io Xilades] 800 XALASEC
10,000 ten thousand [6éka Xilades] S€ka XIALASEC
20,000 twenty thousand [ikosi Xildades] elkool XIALASEG
100,000 one hundred thousand [ekaté Xilades] EKOTO YIALASEG
1,000,000 one million [éna ekatomirio] £VOL EKATOUUUPLO
2,000,000 two million [0io ekatomiria] U0 ekaToppLpLO

1,000,000,000 one billion

[éna disekatomirio]

£val SLOEKOTOUUUPLO

British and US 1,234,567. A comma is used to separate an integer from a decimal whereas English uses a
dot (decimal point); thus Greek 34,45 corresponds to British and American 34.45.

A dot is used to separate the figures of multi digit numbers into groups of three starting from the right. We
do not use a dot with four-digit numbers or dates.

OA dot is used to divide large numbers into groups of three figures; thus Greek 1.234.567 corresponds to

If you want to read a decimal number, you should pronounce the word “comma” [kdma] between the two
parts of the number. For example: “1.2” is [éna kéma 8io] in Greek and is written «1,2».
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Ordinal Numbers

1st
2nd
3rd
4th
5th
6th
7th
8th
gth
10*"
11

12th

13*

20"
30th

|}

[prétos](m.) [préti](f) [proto](n.)
[0éfteros](m.) [0éfteril(f) [0éftero](n.)
[tritos](m.) [triti](f) [trito](n.)
[tétartos](m.) [tétarti](f) [tétarto](n.)
[pémtos](m.) [pémti](f) [pémto](n.)
[éktos](m.) [ékti](f) [ékto](n.)
[évBomos](m.) [évBomi](f) [évOiomo](n.)
[6vdo0s]*(m.) [6ydoi](f) [6vdoo] (n)
[énatos](m.) [énatil(f) [énato](n.)
[0ékatos](m.) [0ékati](f) [0ékato](n.)
[endékatos](m.) [endékati] (f.)
[endékato](n.)
[odékatos](m.) [0odékati](f)
[odékato](n.)

[0ékatos tritos](m.) [0ékati
[6ékato trito](n.)
[ikostos](m.) [ikostil(f.) [ikostd](n.)
[triakostos] ](m.) [triakosti](f)
[triakosto](n.)

triti] (£),

1%
2°
3%
4
5%
6°
7°
8
9°s
10°
11°

12°¢

13°¢

20°¢
30°¢

MPWTOG , PWTH, TPWTO
deutepog, beltepn, Sevtepo
Tplitog, TplitN, TPiTO
TETAPTOG, TETAPTH, TETAPTO
TEUTITOC, TIEUITTN, TIEUTITO
£KTOG, £KTN, EKTO

£B&opog, EB6oun, ERSopo
oyboo¢, oydon, oydoo
£€vaTog, £vatn, £Vato
S€katog , 6€KaTh, HEKATO
EVTEKATOG, EVTEKOTN,
EVTEKATO

dwdekarog , SwdEkatn,
dewdekaro

Sékartog tpitog, Sékatn Tpitn,
Sékarto Tpito

£lKOOTOC, ELKOOTH, ELKOOTO
TPLAKOOTOG, TPLOKOOTH),
TPLAKOOTO

kﬂ-':' number [ar?emés] il [pano] 6* Both [0]s are pronounced.
r78= numbers [ariOmi] under [kato]
once [mia fora] more than [perisdtero apd]
twice [6io forés] less than [liyétero apd]
Fractions
% a half [misod] HLoO
Y% a third [éna trito] £va Tpito
Ya a quarter [éna tétarto] £va TETAPTO
% two thirds [0io trita] Suo tpita
% three quarters [tria tétarta] Tpla TETapTa
1% one and a half [éna ké misd] £va Kol HLoo
fﬂ'.: plus (+) [sin] multiplied by (x)  [epi]
rz8= minus (-) [plin] divided by (:) [6id]
equals (=) [ison] percent (%) [epi tis ekatd]
EXAMPLES

1,250 (one thousand, two hundred and fifty)
This is my first time in Greece.

There are about five thousand people.

I’'ve seen this movie four times.

It’s November the twelfth.

He finished first in the race.

Temperature today will drop to minus 10.

We will have fifty per cent discount tomorrow.
A four-month-old baby.

[%ila 8jakéska peninda (1250)]

[ine i préti (1st) fora pu érxome stin elada]
[iparxun peripu pénde Xilades (5000) anBropi]

[éxo di afti ti(n) denia téseris (4) forés]

[ine 860eka (12) noemvriu]

[termatise protos (1st) ston ayonal

[simera i Bermokrasia 6a pési stuz mion déka (-10)]
[avrio Ba éxume ékptosi peninda tis ekato (50%)]
[éna mord tesaron (4) mindn]

° You can find more words and phrases on Numbers in the Glossary, on page 59 through

60. In the next unit you will learn HOW TO TELL THE TIME.
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Telling the time m

Words: hour(s), minute(s), second(s), past, to, o’ clock, half past, quarter past, quarter to.
If you want to ask or say:

- What time is it? - It’s quarter to one - It’s twenty past three - It’s twenty to four
- It’s one o’clock - It’s five past three - It’s twenty-five past three - It’s quarter to four
- It’s quarter past one - It’s ten past three - It’s half past three - It’s ten to four
- It’s half past one - It’s quarter past three - It’s twenty-five to four - It’s five to four

If you want to say:

hour(s) [6ra] (sing.), [6res] (pl.) wpa, WPES
minute(s) [leptd] (sing.), [lepta] (pl) AETTO, Aemta
second [0efterdlepto] (sing.) SeutepOAemTO
seconds [0efterdlepta] (pl.) deutepolenta
past [Ké] KOl

to [para] mapa

o’ clock [akrivos] OKPLRWG

half past [kKé misi] KaL JLon
quarter past [Ké tétarto] KOlL TETAPTO
quarter to [para tétarto] TP A TETAPTO

If you want to ask “What time is it?” you say:

[ti 6ra ine?] Guiet hours
, . : 1°" April to 30 September: 15:00-17:30 and 23:00-07:00.
TLwpa eivay; 1%t October to 315t March: 15:30-17:30 and 22:00-07:30.

If you want to find the current local time in Greece, you can go to the webpage time.is/Greece or you can
~ dial 14814 from any landline or mobile phone in Greece to get the time, the day of the week and the date.

Greece is 7 hours ahead of Eastern Standard Time, 2 hours ahead of Greenwich Mean Time and 1 hour
I ahead of Central European Time.

If you want to say “It’s one o’ clock”, you say: If you want to say “It’s quarter past one”, you say:

[ine mia akrivés] AU, [ine mia ké tétarto] T

Elvat pia akplBwg g / 3 Elvaupia kaitétapto B L—o3
. T b e T 5
g U, 'i\.‘--‘\v

If you want to say “It’s half past one”, you say: If you want to say “It’s quarter to one”, you say:

T[T

[ine mia ké misi] &5e [ine mia parda tétarto]
Eivau pia kat puory £ 2 Eivat pia mapd tétapto

LT IR

v' When we use number “one” (1) [éna] to tell the time in Greek we say [mia] NOT [éna].
For example: It’s one o’clock. [ine mia akrivos]
v’ When we use number “three” (3) [tria] to tell the time in Greek we say [tris] NOT [tria].
For example: It’s three o’clock. [ine tris akrivés]
v' When we use number “four” (4) [tésera] to tell the time in Greek we say [téseris] NOT [tésera].
For example: It’s four o’clock. [ine téseris akrivds]

If you want to say “It’s five past three”, you say: If you want to say “It’s ten past three”, you say:

Pl
&Y, 12

[ine tris ké déka]
Elval tpelg kat 6¢ka

[ine tris ké pénde]
Elval tpelg kal mévte




If you want to say “It’s quarter past three”, you
say:

[ine tris ké tétarto]
Elval Tpelc kal Tétapto

If you want to say “It’s twenty past three”, you
say:
[ine tris ké ikosi]
Elval TpeLg kat ikoat

If you want to say “It’s twenty-five past three”,
you say:

[ine tris ké ikosi pénde]

Elval TpeLg kot eikooL Evte m

If you want to say “It’s half past three”, you say:

AT

PN E

SRR \9
27

[ine tris ké misi]
Elvatl TpeLg kat pon

AT

%yl & S
Rt Ay

If you want to say “It’s twenty-five to four”, you
say:

[ine téseris para ikosi pende]ré\a” iR

£

Elval Téooeplg mapa ikootL évte

Tz 5 B
69
RTT D

When we tell the time we use [sti] (for “one”) and [stis]
(for other numbers) along with the feminine accusative

of the cardinal numeral.

If you want to say “It’s twenty to four”, you say:

[ine téseris para ikosi]
Eival téooeplg mapad eikoat

[pard]: used to tell the minutes before
the hour specified (note that the word
order is the opposite of that in English).

For example: “At one.” [sti mia] - “At six.” [stis eksi]

If you want to say “It’s quarter to four”, you say:

AT T,

&% i 7
10 2%
s e
]
2.3
o

[ine téseris parda tétarto]
£
et

Elval Téooeplc mapd TETapto m

6 5
byt

If you want to say “It’s ten to four”, you say:

[ine téseris para dékal
Elval técoepig mapd Séka

If you want to say “It’s five to four”, you say:

T
<Oy T
Pt TR =N
£ e

[ine téseris pard pénde]
Elval téooeplc mapd névte

[ine 660eka]

[ine 668eka akrivos]

[ine 668eka to mesiméri]
[ine 660eka ta mesanixtal]
[ine mesanixta]

faﬁ It’s twelve.

*ZRZ |t’s twelve o’ clock.
It’s twelve noon.
It’s twelve midnight.
It’s midnight.

(s « In order to determine the time of
P T )
A-: day we are talking about, we use:
[to proi] in the morning
[to vradi] in the evening
[to mesiméri] at noon
[to apdjevmal in the afternoon

. 1. [pré mesimvrias] (before noon)
M. K. [metda mesimvrian] (after noon)

M
'6.

Aﬁ a.m.
7 p-m.

EXAMPLES

What time is it?

It’s close to midnight.

What time are we leaving?
Around seven.

I am leaving in half an hour.

How long until we get to Athens?
In 15 minutes.

Wake me up at 8.

You can find more words and phrases o

[ti 6ra ine?]

[kondévi mesanixta]

[ti 6ra Ba fiyume?]

[kata tis epta]

[0a fiyo se misi 6ra]

[sé pdsi 6ra Ba ftasume stin aBina?]
[se dekapénde lepta]

[ksipna me stis oxtod]

n Telling the time in the Glossary, on page 60

through 64. In the next unit you will learn TIME WORDS AND EXPRESSIONS.
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Time words & expressions m

Words and Phrases: when, never, rarely, always, now, immediately, soon, then, before, a little while
ago, shortly, after, later, earlier, until, today, morning, noon, afternoon, evening, night, tonight,
yesterday, the day before yesterday, tomorrow, the day after tomorrow, this year, last year, next year.

If you want to say:

when [pote], [6tan] TOTE, 0TV
never [poté] TOTE
rarely [spania] omnavia
always [panda] Tavra
now [tora] Twpa
immediately [amésos] OHEOWG
soon [sindoma] (oU)Varo] VLot
then [tote] TOTE
before [prin] pLV

a little while ago [prin apé liyo] TPLV Ao Alyo
shortly [se liyo] oe Alyo
after [metad] LETA

later [aryOteral] apyotepa
earlier [noritera] vwplitepa
until [méxri] HEXPL
today [simera] onuepa
morning [proi] npwil
noon [mesiméri] HEONMEPL
afternoon [apdjevma] omdysupa
evening [vradi] Bpadu
night [nixta] vuxta
tonight [apdpse] anoye
yesterday [xtés] XTES

the day before yesterday [proxtés] T(POXTEC
tomorrow [avrio] avplo

the day after tomorrow [meBavrio] puebalplo
this year [fétos] dEtog

last year [périsi] TEPUOL
next year [tu xrdénu] TOU XpPOVOU
EXAMPLES

Shall we meet at noon tomorrow?

Will | see you in the evening?

I will go shopping in the morning.
| work in the afternoon.

| will be there in a while.

Can we talk now?

He left a while ago.

[na sinandiBume avrio stiz d6deka to mesiméri?]
[0a se 86 to vradi?]

[0a pao ja psdiia to proi]

[Oulévo to apdjevma]

[6a ime eki se liyo]

[borime na milisume téra?]

[éfije prin apd liyo]

You can find more words and phrases on Time words and expressions in the Glossary, on
page 63 through 64. In the next unit you will learn HOW TO DEFINE THE DATE.
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Dates

Words and phrases: AD, BC, date(s), year(s), this year, next year, last year, leap year, decade(s),
century(-ies), March 22", Tuesday, May 22", on January 8, in 2020, in the 21 century, at the
beginning of..., in mid-..., at the end of..., by the end of ... .

If you want to ask or say: - What is the date today? - Today is... .

If you want to say:

AD [meta xristu] KX, (ueTA XpLoTou)

BC [pro xristu] T.X. (mpo Xplotov)
date [imerominia] (sing.) nUepounvia

dates [imerominies] (pl.) NUEPOUNVIEG

year(s) [étos] (sing.), [éti] (pl.) £10¢, £1n

this year [fétos] dEtog

next year [to epOmeno étos] TO ETIOLEVO E£TOG

last year [to proiyimeno étos] TO TIPONYOU LEVO £TOG
leap year [0isekto étos] SloekTto €1og

decade(s) [0ekaetia] (sing.) [0ekaeties] (p.) O&ekaetio, SeKaeTieg
century(-ies) [ednas] (sing.) [ednes] (pl.) OlLWVOC, OILWVEC

March 22" [ikosi dio martiu] elkool U0 Maptiou
Tuesday, May 22™ [triti ikosi O8io maiu] Tpltn, elkoot 5Uo Mdaiou
On January 8. [stis oktéo ianuariu] 2116 okTw lavouapiou.
In 2020. [to dio xilades ikosi] To SV XALadeg gikoat.
In the 21°* century. [ton ikostd proto edna] Tov £1kooTO P WTO (21°) alwva.
At the beginning of... [stis arxés tu..] YTLC APXEC TOU...

In mid-... [sta mésa tu..] JTa p€oa tou...

At the end of ... [sta téli tu..] 2T TEAN TOU...

By the end of ... [méxri to télos tu..] MéExpL To TEAOG TOU...

If you want to ask “What is the date today?” you say:

[ti imerominia éxume simera?] The date in Greek is written in the form of day-
Tunuepopnvia éxoupe orjpepa; I month-year.
For example: March 22, 2058 is written 22/3/2058.

If you want to say “Today is... .”, you say:

EXAMPLE

[simera éxume...] -
Today is the 3™ of December. [simera éxume tris dekemvriu]

SAUEPA EXOUE... .

EXAMPLES

What's the date today? [ti imerominia éxume simera?]

Today is the 1°' of February. [simera éxume préti fevruariu]

What was the date yesterday? [poso ixame xtés?]

It was the 1° of February yesterday. [xtés ixame proti fevruariu]

When did you come to Greece? [pote irBes stin elada?]

| came to Greece in 2015. [irBa stin eldda to dio Xilades dekapénde]

° You can find more words and phrases on Dates in the Glossary, on page 64 through 65. In
the next unit you will learn THE DAYS OF THE WEEK, THE MONTHS OF THE YEAR AND
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L Unit 11
Days — Months — Zodiac signs

Words: day(s), Monday, Tuesday, Wednesday, Thursday, Friday, Saturday, Sunday, month(s),
January, February, March, April, May, June, July, August, September, October, November, December,
zodiac sign(s), Aries, Taurus, Gemini, Cancer, Leo, Virgo, Libra, Scorpio, Sagittarius, Capricorn,
Aquarius, Pisces.

If you want to ask or say:

- What day is it today? - It is...today. - What day was it yesterday? - It was...yesterday.
- What day will it be tomorrow? - It will be...tomorrow. - What month is it? - It is... .

Days of the week

day(s) [iméra] (sing.), [iméres] (pl.) NUEPQ, NUEPEG
Monday [0eftéra] Asutépa
Tuesday [triti] Tpitn
Wednesday [tetarti] Tetaptn
Thursday [pémti] Méprtn

Friday [paraskevi] Mapaokeun
Saturday [sdavato] JaBBato
Sunday [Kirjaki] Kuptakn

{r(O> Sunday is the first day of the week. It is a day of rest, dedicated to God worship by the Christians. Monday
= s the second day of the week, after Sunday, but the first day of the working week.

Months of the year

month(s) [minas] (sing.) [mines] (pl.) MAVOG, UAVEG
January [ianudrios] lavoudplog
February [fevruarios] OeBpoudplog
March [martios] MapTtLog
April [aprilios] AmpiAlog
May [maios] Matog

June [idnios] lovviog

July [iulios] lovALoG
August [dvyustos] AlyouoTtog
September [septémuvrios] SEMTEUPPLOG
October [oktdvrios] OktwppLog
November [noémvrios] NoguppLog
December [6ekémvrios] AeképBpLog
Zodiac signs

zodiac sign(s) [z60i0] (sing.) [z6dia] (pl.) {wdlo, Lwdla
Aries [krids] Kplog
Taurus [tavros] Tavpog
Gemini [0idimos] Atdupog
Cancer [karkinos] Kapkivog
Leo [léon] NEwv

Virgo [parBénos] MapBévog
Libra [ziyos] Zuyog
Scorpio [skorpXxos] JKOPTILOG
Sagittarius [toksotis] To&otng
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Capricorn [ey6keros] ALyOKEPWG
Aquarius [ioroxdos] Y&poxoog

Pisces [ix0is] Ix6ug

If you want to ask “What day is it today?” you say:

[ti méra ine simera?]
TLpépa gival onuepa;

If you want to say “It is...today.”, you say:

[simera ine..] EXAMPLE
JAuEpa sivat... . It is Tuesday today.

[simera ine triti]

If you want to ask “What day will it be tomorrow?” you say:

[ti méra Ba ine avrio?]
TLpépa Ba gival avplo;

If you want to say “It will be...tomorrow.”, you say:

EXAMPLE

[dvrio Ba ine..]
It will be Tuesday tomorrow.

AUplo, Ba sivad... .

[avrio Oa ine triti]

If you want to ask “What day was it yesterday?” you say:

[ti méra itan xtés?]
TLpépa NTAV XTEG;

If you want to say “It was...yesterday.”, you say:

EXAMPLE

[xtés itan...]
It was Tuesday yesterday.

Xteg ATav... .

[xtés itan triti]

If you want to ask “What month is it?” you say:

[ti mina éxume?]
TLuAvVA €XOUUE;

If you want to say “Itis... .”, you say:

[éxume...] @ March bracelet [martis]

‘EXOUUE... . On 1% March it is customary for mothers to braid bracelets for their children. These
bracelets are called [martis]. They are made of red and white thread and are tied
around the wrists of the children. It is believed that the children who wear these

S -

Sy bracelets are protected and don’t get their cheeks burned by the early spring sun.
EXAMPLES
Would you like to go for coffee on Sunday noon? [6a iBeles na pame ja kafé tin girjaki to mesiméri?]
What are you doing on Monday? [ti kanis ti deftéra?]
I’m playing tennis on Monday. [6a pao ja ténis ti deftéra]
We will stay in Greece until the end of October. [@a minume stin elada méxri téli oktovriu]
What’s your star sign? [ti z60i0 ise?]
I’m an Aries. [ime krids]

You can find more words and phrases on The Days of the week, the Months of the year
and the Zodiac signs in the Glossary, on page 65 through 66. In the next unit you will

learn how to talk about THE SEASONS AND THE WEATHER.
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Seasons - Weather m

Words: season(s), summer, autumn, winter, spring, weather, weather conditions, weather report,
temperature(s), heat, cold, sun, cloud(s), wind(s), fog, drizzle, rain(s), storm(s), lightning, hail, snow,
sleet, humidity.

If you want to ask or say: - What'’s the weather forecast for tomorrow?
- What’s the weather like? - What will the weather be like tomorrow?
- It’s.../It will be.../It was hot, cold, chilly, sunny, cloudy, - What was the weather like yesterday?

windy, foggy, raining, snowing, freezing, cool. - What’s the weather forecast for the rest of
- There will be rain, snow. the week?

- Thereis.../There will be.../There was a heat wave. - What’s the temperature?

If you want to say:

season(s) [epoXi] (sing.) [epoX és] (pl.) ETTOXN, EMOXEC
summer [kalok éri] KaAokaipt
autumn [fBindporo] dOwonwpo
winter [Ximdnas] XELLWVOG
spring [aniksi] avolen
weather [kKerés] KAULPOG
weather conditions [Kkerikés sin@Oikes] KAULPLKEC GUVONKEC
weather report [deltio keru] SeAtio kalpou
temperature [@ermokrasia] (sing.) Bepuokpacia
temperatures [@ermokrasies] (pl.) Bepuokpacieg
heat [zésti], [zéstes] {€oTn (sing. form), (Eoteg (pl. form)
cold [krio], [kria] kpLo (sing. form), kpLa. (pl. form)
sun [iTos] AALOG
cloud(s) [sinefo] (sing.), [sinefa] (pl.) ouvvedo, cuvveda
wind(s) [aéras] (sing.) [aérides] (pl.) aEpaG, agpndeg
fog [omixli] ouixAn
drizzle [psixala] YxaAa (sing. form)
[psixales] PxaAeg (pl. form)
rain(s) [vroXi] (sing.), [viroX és] (pl.) Bpoxn, BpoxEg
storm(s) [katejida] (sing.) [katejides] (pl.) Katalyida, katotyideg
lightning [astrapi] ootpann (sing. form)
[astrapés] aotpamnég (pl. form)
hail [xalazi] XOAAQlL
snow [Xoni], [X6na] XLOVL (sing. form), xwovia (pl. form)
sleet [Xondnero] XLOVOVEPO
humidity [iyrasia] uypaoia

Some words in Greek have a plural number while the same words in English have a singular number only.
For example the words heat, drizzle, lightning, snow, cold, ice. In this book, you can find the singular and
plural number of the most common words. Words with no common plural form are not included.

If you want to ask “What’s the weather like?” you say:

[ti Ker6o éXi?]
TLKALPO EXEL;

Greece is the sunniest country in Europe with more

I than 250 days of sunshine.

m [vréxki kareklopédara): This is the Greek equivalent of “it’s raining cats and dogs”. Literally it means
“it’s raining chair legs”.
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If you want to say:

It’s hot. [éXi zésti] ‘ExeL Lotn.

It’s cold. [éXi krio] ‘ExeL kpvo.

It’s chilly. [éXi psixra] ‘ExeL YUypa.
It’s sunny. [éxi ilo] ExeL AAL0.

It’s sunny. [éXi Takadal* ExeL Alakada.
It’s cloudy. [éXi sinefXa] ‘ExeL cuvvedLa.
It’s windy. [éXi aéra] ExeL agpa.

It’s foggy. [éXi omixli] ‘Exet opiyAn.
It’s raining. [éXi vroXi] ‘ExeL Bpoxn.
It’s snowing. [éXi XOni] ‘EXEL XLOVL.

It’s freezing. [éXi payoinad] ‘ExeL Moy wvLd.
There is a heat wave. [éXi kafsona] ‘ExeL kavowva.
It’s cool. [éXi drosxa] ‘ExeL Spoota.

* The word [Takada] is used when referring to spring, autumn or winter sunny days but not to summer days.

When to visit Greece

constantly, the sea is warm enough to swim, and the chances of rainy days are low.

v' The best time to travel to Greece is in early summer (late May to early June). The sun shines

v' July and Auqust: high season - it is the hottest and most expensive time of the year to visit Greece.
v' December to March: they are the coldest and wettest months.

If you want to ask “What’s the weather forecast for tomorrow?” you say:

[pX4d ine i préynosi ti keru ja avrio?]
Mota eival n mpdyvwaon Tou Katpou yLa auplo;

If you want to ask “What will the weather be like tomorrow?” you say:

The future particle [0a]
The prime use of [0a] is to express actions that are expected to
take place in the future.

[ti Keré ©a éXi avrio?]
Tikalpo Ba £xeL alpLo;

If you want to say:

It will be hot. [0a éXi zésti] Oa £xel LéoTn.

It will be cold. [6a éXi krio] Oa €xeL kpLO.

It will be chilly. [6a éXi psixra] Oa £xeL PUxpa.
It will be sunny. [6a éxi ilo] Oa €xeL HALo.

It will be sunny. [ea éxi [akada] Oa £xeL Alakada.
It will be cloudy. [@a éXi sinefxal] Oa £xeL CUVVEDLA.
It will be windy. [6a éXi aéra] Oa £xeL apa..

It will be foggy. [6a éXi omixli] Oa £xeL OpiYAn.
There will be rain. [6a éXi vroXi] Oa €xeL Bpoxn.
There will be snow. [6a éXi X6ni] Oa £XEL XLOVL.

It will be freezing. [@a éXi payoia] Oa £xeL moywvLd.
There will be a heat wave. [Pa éXi kafsonal] Oa £xeL KAUOWVA.
It will be cool. [@a éXi Orosxa] Oa £xeL dpoala.

If you want to ask “What was the weather like yesterday?” you say:

[ti kKerdé iXxe xtés?]

TLkaLpO €lxe XTeG;
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If you want to say:

It was hot. [iXe zésti]

It was cold. [ixXe krio]

It was chilly. [iXe psixra]
It was sunny. [iXe ilo]

It was sunny. [iXe Takada]
It was cloudy. [iXe sinefxa]
It was windy. [iXe aéra]

It was foggy. [iXe omixli]
It was raining. [iXe vroXi]

It was snowing. [iXe XOni]

It was freezing. [iXe payoiad]
There was a heat wave. [iXe kafsona]
It was cool. [iXe Orosxa]

Elxe Céotn.
Eixe kpUo.
Eixe YUypo.
Elxe nAto.

Elxe Awakada.
Elxe ouvvedlia.
Eixe agpa.
Elxe opixAn.
Eixe Bpoxn.
Elxe xLovL.

Elxe maywvia.
Eixe kavowva.
Eixe 6poota.

L‘daﬁ When it’s drizzly, rainy, snowy or windy we can use a verb to describe the weathe, as shown below.

7

PRESENT PAST FUTURE
It’s drizzly [psixalizi] It was drizzly [psixalize] It’ll be drizzly [Ba psixalizi]
It’s raining [vréxi] It was raining [évreXe] It’ll be raining [Ba vréXi]
It’s snowing [Xonizi] It was snowing  [X0Onize] It’'ll be snowing  [Ba Xonizi]
It’s windy [fisai] It was windy [fisaje] It’'ll be windy [Ba fisai]

If you want to ask “What’s the weather forecast for the rest of the week?” you say:

[pX& ine i préynosi ta keru ja to ipdlipo tis eviomadas?]
Mola eival n MPoyvwaon Tou Kalpou yLa To uttoAoLro tn¢ efdopadag;

If you want to ask “What’s the temperature?” you say:

[pX4d ine i Bermokrasia?]
Mowa eival n Beppokpaocia;

EXAMPLES

What’s the weather like today?

What will the weather be like at the weekend?
What was the weather like during your trip?
What is usually the weather like in Athens in autumn?
It is usually chilly and there is rain sometimes..
What’s the weather like in Greece in January?

It’s cold in January.

Is it raining right now?

Take an umbrella, it’s raining outside.

I think it will rain.

Is it snowing outside?

It snowed last night.

Take a jumper with you because it’s chilly outside.
It’s a fine day.

It’s so hot!

[p6s ine o kerés simera?]

[p6s Ba ine o kerés to savatokirjako?]

[p6s itan o kerés kata ti diarkia tu taksidju sas?]
[p6s ine siniBos o kerds stin aBina to fBinéporo?]
[siniBos ine psixrés merikés forés me vroxi]

[ti keré kani ton ianuario stin eldda?]

[ton ianuario kani krio]

[vréxi tora?]

[pare ombréla vréxi ékso]

[nomizo 6ti Oa vréksi]

[Xonizi ékso?]

[XOnise xtés ti nixta]

[pare mia bluza jati éxi liji psixra ékso]

[éXi oréa méra]

[ti zésti]

You can find more words and phrases on The Seasons and the Weather in the Glossary,
on page 66 through 67. In the next unit you will learn QUESTION WORDS AND

COMMON QUESTIONS.
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Unit 13
Question Words & Common Questions -

Words: What?, Why?, Where?, When?, Who?, Whom?, Whose?, How?, How much?, How far?
If you want to ask or say:
- Where are you? - What do you want? -Who is it?

Words to use for questions:

What? [ti?] Ty
Why? [jati?] loari;
Where? [pu?] Mov;
When? [pote?] Mote;
Who? [pX 6s?] (when referring to a man) Molog;
[pXa?] (when referring to a woman) Mota;
Whom? [pX 6n?] (when referring to a man) Motov;
[pXa?] (when referring to a woman) Mowa;
Whose? [pXanu?] (when referring to a man) Motavou;
[pXanis?] (when referring to a woman) Motavng;
How? [p6s?] Nwg;
How much? [p6so?] MNooo;
How far? [p6so makria?] Méoo pokpLy;

placed at the end of a sentence - in the same manner as the English “why?” [jati?] we answer

The Greek question mark (;) looks like the English semi-colon and is 6 Remember! When we ask
question mark (?) - to show that a question is asked. with “because” [epidi].

If you want to ask “Where are you?” you say:

[ptG ise?] EXAMPLES
Mow E,LGO“.' I’m at home. [ime sto spiti] /’m at the shops. [ime sta mayazja]
! I’'m at work. [ime sti 8ula]  I’m on the train.  [ime sto tréno]

If you want to ask “What do you want?” you say:

[ti ©élis?]

Question words in Greek are placed at the beginning of the sentence.
TLOAELG;

If you want to ask “Who is it?” you say:

[pX6s ine?]
Mowog ivay;

EXAMPLES

What time shall we meet? [ti 6ra Oa vreBume?]

Where are you going? [pu pijénis?]

When does the train leave? [pote févji to tréno?]

Whose bike is this? [pXanu ine to podilato?]

How can | get to the border? [p6s Ba pdo sta sinora?]

How do you read this? [pos djavazete aft6?]

Why are you late? [jati arjises?]

Why are you learning Greek? [jati maBénis elinika?]
Because my husband is Greek. [epidi 0 andraz mu ine élinas]

You can find more words and phrases on Question words & Common questions s in the
Glossary, on page 67 through 73. In the next unit you will learn HOW TO ASK FOR AND
GIVE DIRECTIONS.
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Directions m

Words and phrases: instruction(s), direction, guidance, guide, go, on foot, by car, keep (on), follow.
If you want to ask or say:

- Whereis...? - Go under the bridge. - Stay in the right lane.

- How can | get to...? - Go over the bridge. - Take... .

- Is this the right way to...? - Go past... . - Take exit... .

- Is it far/near? - Go across the street. - Walk... .

- How far is it? - Go down the stairs. - Cross... .

- Is there a(n)...near here? - Go up the stairs. - Get off... .

- Keep going straight on. - Go to the first floor. - Geton....

- Go straight on. - Make a U turn. - It’s on your left.

- Go back. - Turn... . - I’m sorry, | don’t know.

If you want to say:

instruction, instructions [odijia] (sing.), [odijies] (pl.) odnyla, odnyieg
direction [katéfOinsi] KatevOuvon
guidance [kaBodijisi] kaBodrynaon
guide [kaBodiyod] KaBodnyw

go [pijéno] nnyaivw

on foot [me ta pddja] JE Ta modLa

by car [me to aftokinito] L€ TO auToKivnTo
keep (on) [sineXizo] ouveyilw

follow [akoluBd] oKoAouOw

If you want to ask “Where is...?”, you say:

[pG ine..?] EXAMPLES
Mou sival o Where is the taxi rank? [pu ine i pXatsa to(n) daksi?]
" Where is the mall? [pu ine to emboriké kéndro?]

If you want to ask “How can I get to...?”, you say:

[pés 8a p&o..?] EXAMPLES . S— :
M O Méw...; How can | get to the taxi rank? [pos Ba pao sti(m) bXatsa t?(n) daksi?]
i How can I get to the mall? [p6s Ba pao sto emboriké kéndro?]

If you want to ask “Is this the right way to...?”, you say:

[ime sto sosté drédmo ja..?]
E{pal oto owotd 6popo yla...;

If you want to ask “Is it far/near?”, you say:

[ine makrid/konda?]
Elval pakpla/kovta;

If you want to ask “How far is it?”, you say:

[p6so makria/kondd ine?] E3(AMPLES — -
Moo HaKpLE/KOVTd etva; It’s not far. [6én ine makria]
! It’s far away. [ine makria]

If you want to ask “Is there a(n)...near here?”, you say:

[iparKi..e86 konda?] EXAMPLES SE—— —
YdpyeL...£56) KOVTS; Is there a bakery near here?  [iparXi kanénas flirnos ed6 konda?]
! Is there a bank near here? [iparki kamia trapeza ed6 konda?]

37




If you want to say “Keep going straight on.”, you say:

honorific plural [Ba sineXisete ef@ia]

informal, sing. [Ba sineXisis efBia]

Oa ouveyloete eubeia.
Oa ouveyioelg eubeia.

If you want to say “Go straight on.”, you say:

honorific plural
informal, sing.

[@a proxorisete efBia]
[@a proxorisis efBia]

Oa mpoxwpnoste ubsia.
Oa mpoxwpnoeLg eubela.

If you want to say “Go back.”, you say:

honorific plural
informal, sing.

[@a jirisete piso]
[@a jirisis piso]

Oa yuploste miow.
Oa yuploelg iow.

If you want to say “Go under the bridge.”, you say:

honorific plural
informal, sing.

[Pa pate kato apo ti jéfira]
[@a pas kato apo ti jéfira]

Oa nate kATw amnod tn yédupa.
Oa mag KaTw amnod tn yédupa.

If you want to say “Go over the bridge.”, you say:

honorific plural [0a pate pano apd ti jéfira]

informal, sing. [Ba pas pano apo ti jéfira]

Oa mATe mMAvw amo tn yédupa.
Oa o mavw amo tn yédupa.

If you want to say “Go past... .”, you say:

honorific plural
informal, sing.

[@a perdsete..]
[@a perasis...]

Oa nmepdoete... .
Oa nepaoeLs... .

If you want to say “Go across the street.”, you say:

honorific plural
informal, sing.

[a perasete apénandi]
[@a perdsis apénandi]

Oa MEPACETE AMEVAVTL.
O MEPATELG ATIEVAVTL.

If you want to say “Go down the stairs.”, you say:

[6a katevite ta skala]
[@a katevis ta skalal

honorific plural
informal, sing.

Oa kateBeite Ta oKAALA.
Oa katePeic Ta okaALd.

If you want to say “Go up the stairs.”, you say:

[@a anevite ta skala]
[@a anevis ta skala]

honorific plural
informal, sing.

Oa avePeite Ta okoALd.
Oa avePeic Ta OKAALA.

If you want to say “Go to the first floor.”, you say:

honorific plural
informal, sing.

[@a anevite sto(m) brdéto drofo]
[Pa anevis sto(m) broto orofo]

Oa avePeite otov MpwTo 6podo.
Oa avePeig otov mpwto 6podo.

If you want to say “Make a U turn.”, you say:

honorific plural [B0a kanete anastrofi]

informal, sing. [Ba kanis anastrofi]

Oa kavete avaotpod.
Oa KAvVeLG avaoTpodn).

If you want to say “Turn....”, you say:

honorific plural [0a stripsete...]

informal, sing. [@a stripsis...]

ﬂ';-' right [Geksia]
ral=  eft [aristera]

right at the first traffic light
left into the second street

[sto préto fanari deksia)
[sto déftero stend aristera]

Qa otplpete... .

Oa otplelg... .
ﬂ‘é North  [voras] N
r78% South  [ndétos] ,, 9{_——75
East [anatoli]
West  [isi] >
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If you want to say “Stay in the right lane.”, you say:

honorific plural deksia

deksia

[Pa minete sti

informal, sing. [@a minis sti

lorida]
loridal

Oa peivete otn 6gfld Awpida.
Oa pelvelg otn 6gfla Awpida.

If you want to say “Take... .”, you say:

honorific plural [Ba parete...]

informal, sing. [@a paris...]

Oa napete... .
Oa napeLs... .

If you want to say “Take exit... .”, you say:

honorific plural [B@a vjite stin éksodo...]

informal, sing. [Ba vjis stin éksodo..]

Oa Byeite otnv £€odo... .
Oa Byelg otnv €€odo... .

If you want to say “Walk... .”, you say:

honorific plural [Ba perpatisete...]

informal, sing. [Ba perpatisis...]

Oa MepMATNOETE... .
Oa mepNATAOEL... .

If you want to say “Cross... .”, you say:

honorific plural [0a diasXisete...]

informal, sing. [Ba diasXisis...]

Oa Sooyioete... .
Oa Slaoylioelc... .

If you want to say “Get off... .”, you say:

honorific plural [B6a katevite...]

informal, sing. [Ba katevis...]

Oa katePelte... .
Oa katePeic... .

If you want to say “Get on... .”, you say:

honorific plural [Ba anevite...]

informal, sing. [Ba anevis...]

Oa avepeite... .
Oa avepeig... .

If you want to say “It’s on your left.”, you say:

honorific plural
informal, sing.

[a to dite sto aristerd sas Xéri]
[@a to Ois sto aristerd su Xéri]

Oa 1o b€eite OTO APLOTEPO OOC XEPL.
Oa TO 8€ELG OTO APLOTEPO COU XEPL.

If you want to say “/ am sorry, | don’t know.”, you say:

[lipame 0én gzéro]
Aumtapat, Sev E€pw.

EXAMPLES

Excuse me, do you know where the post office is?

Is this the right way to Athens?

No, you’ve taken the wrong road. You have to go back.
When you get to the roundabout take the second exit to
Athens. There’s also a sign.

How can | get to the Acropolis museum?

You can take the metro line 2 and then get off at the
Acropolis Station.

Where is the toilet?

First door on the right.

GREEK TO YOU!”.

[sipynomi ksérete pu ine to taXidromio?]

[ap6 edo ine o sostds Aromos ja tin aBina?]

[6Xi pate lIaBos] [prépi na kanete anastrofi] [madliz
bite ston giklikd6 kdmvo 0a akoluBisete ti défteri
éksodo ja aBina] [iparki ké tabéla]

[p6z boré na pao sto musio tis akrépolis?]

[borite nd parete to metré yrami dio (2) ké na
katevite sti stasi akrépoli]

[pu ine i tualéta?]

[proéti porta deksial

You can find more words and phrases on Directions in the Glossary, on page 73
through 75. In the next unit you will learn everything you need to say when “IT IS ALL
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It’s all Greek to me! m

Words and phrases: Did you understand?, | understood, | didn’t understand, Do you understand?, |

understand, | don’t understand.
If you want to ask or say:

- Do you understand me?

- Did you understand the question?

- Could you repeat it, please?

- Could you spell it, please?

- Could you write that down, please?
- How do you spell it?

- How do you pronounce it?

- How do you say...in Greek?

- What does this mean?

- Could you speak more quietly, please?
- Could you speak faster, please?

- Could you speak more slowly, please?
- What did you say?

- What do you mean?

- What languages do you speak?

- Do you speak...?

- Yes, | speak... .

- No, | don’t speak... .

- Does anybody here speak English?
- I've started taking Greek lessons.

- I’m sorry. | didn’t hear what you said.
- Could you speak louder, please?

If you want to say:

Did you understand? [katalavate?] (honorific plural) KatoAaBarte;
[katalaves?] (informal, sing.) KatahaBeg;

| understood. [katalava] KatahaBa.

I didn’t understand. [6én gatalava] Agev katahapa.

Do you understand? [katalavénete?] (honorific plural) KatoAaPaivete;
[katalavénis?] (informal, sing.) KatoAaBaivelc;

| understand. [katalavéno] KataAaBaivw.

I don’t understand. [0én gatalavéno] Aev katoAaBaivw.

If you want to ask “Do you understand me?” you say:

honorific plural [me katalavénete?] Me kataloBaivete;

informal, sing. [me katalavénis?] Me katalapaivelg;

EXAMPLE EXAMPLE

I understand you. [se katalavéno] I don’t understand you. [0e se katalavéno]

If you want to ask “Did you understand the question?” you say:

honorific plural  [kataldavate tin erdtisi?] KataAdaBate TV epwtnon;
informal, sing. [katalaves tin erodtisi?] KatdhaBeg tnv epwtnon;
EXAMPLES

Yes, | understood the question. [ne katalava tin erétisi]

No, | didn’t understand the question. [6Xi den gatalava tin erdtisi]

If you want to ask “Could you repeat it, please?” you say:

honorific plural [borite na to epanaldvete?] Mropeite va To emavaAdPets;
informal, sing. [boris na to epanalavis?] Mropeig va to emavaldapelg;

If you want to ask “Could you spell it, please?” you say:

honorific plural [borite na to silavisete?] Mmnopeite va To cUAaBLoETE;
informal, sing. [boris na to silavisis?] Mropeic va to culhaBioelg;

If you want to ask “Could you write that down, please?” you say:

honorific plural  [borite na to yrdpsete?] Mmopeite va To ypaete;
informal, sing. [boris na to yrapsis?] Mrtopeic va to ypaeLg;
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If you want to ask “How do you spell it?” you say:

honorific plural [pés to yrafete afté?] Mwg to ypadete autod;
informal, sing. [p6s to yrafis afté?] Mwg o ypadeLlg auTo;

If you want to ask “How do you pronounce it?” you say:

honorific plural [p6s to proférete afto?] Mwg To MpodEPETE QUTO;
informal, sing. [p6s to proféris afto?] Nwg o TPOodEPELG AUTO;

If you want to ask “How do you say...in Greek?” you say:

[pés léte...sta elinika?] EXAMIEES : - ,
Nwe AETe...ota EAANVIKE; How do you say “vacation” [p6s léte “vacation”
’ in Greek? sta elinika?]

If you want to ask “What does this mean?” you say:

[ti siméni aftd?]
TiLonuaivel avtd;

If you want to say “I’m sorry. I didn’t hear what you said.”, you say:

honorific plural  [sinynémi 6en akusa ti ipate] JUYVWHN, 8ev akouoa TL elmate.
informal, sing.  [sinynémi den akusa ti ipes] Zuyvwpn, 6ev dkouoo Tt ELTE.

If you want to ask “Could you speak louder, please?” you say:

honorific plural  [borite na milisete pxoé Mropeite va AR oeTe Mo Suvata;
dinata?]

If you want to ask “Could you speak more quietly, please?” you say:

honorific plural [borite na milisete pXo6 siya?] Mropeite va LA OETE TILO OLYQ;
informal, sing. [boris nd milisis pXo6 siya?] Mrtopeic va AR OELS TILO OLYQ;

If you want to ask “Could you speak faster, please?” you say:

honorific plural  [borite na milisete pxé Mmopeite va LAROETE TTLO
yrivora?] ypriyopa;
informal, sing. [boris na milisis pXé yriyora?] Mropelg va UANOELG TTLo ypryopa;

If you want to ask “Could you speak more slowly, please?” you say:
honorific plural  [borite na milisete pXdé arya?] Mropeite va WA CETE TLO 0pYQ;
informal, sing. [boris na milisis pX6 arya?] Mropeic va WANCELG TILO apyQ;

The second person plural of the verb “can” The word “please” is used almost every

[bord] in the present or in the conditional is time we ask for something in English but
used to introduce more formal requests. it is not so common in Greek.

If you want to ask “What did you say?” you say:

honorific plural  [ti ipate?] TLelnare;
informal, sing.  [ti ipes?] T elmeg;

If you want to ask “What do you mean?” you say:

honorific plural  [ti enoite?] TL evvoeltg;
informal, sing. [ti enois?] TLevvoElg;
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If you want to ask “What languages do you speak?” you say:

honorific plural  [ti yloses milate?]

[ti yloses milas?]

TLyAwooeC LIAATE;
TLYAwooeg WAAG;

informal, sing.

a‘é Greek [elinikd]  Dutch [olandika] Chinese [kinézika]
r78= English [anglikd]  Spanish lispanikd]  Turkish  [turkika]
French [yalikd] Albanian [alvanikd] Russian [rdsika]

If you want to ask “Do you speak...?” you say:

honorific plural  [milate...?] MuWaze...;

informal, sing. [milas...?] MUWGG...;
EXAMPLES
Do you speak Greek? [milate elinika?]
Do you speak Spanish? [milate ispanika?]

If you want to say “Yes, | speak....”, you say:

[kutsa strava sinenoiBikame]: This idiom is used when we manage
to communicate with and understand someone but not perfectly.

[né mildo..]
Nat, pAdw... .

If you want to say “No, | don’t speak....”, you say:

[6Xi dé mildo..]
Oy, 6 pAdw... .

fﬂ‘é I speak very little...
rZ8% | speak a little...

| speak fairly good...

[milao poli liyo...]
[milao liyo...]
[mildo arketd kala...]

EXAMPLES
I don’t speak Greek.
| speak Italian very well.

| speak...well.
| speak...very well.
I am fluent in...

[0é milao elinika]

[milao poli kala italika]
[mildo kala...]
[milao poli kala...]
[mildo télia...]

If you want to ask “Does anybody here speak English?” you say:

[mildi kanis edd anglika?]
MuAdel Kaveic edw ayyAlka;

If you want to say “I’ve started taking Greek lessons.”, you say:

[arXizo na maBéno elinika]
Apxllw va pabaivw eAAnviKa.

EXAMPLES

Who speaks English?

Please, talk to me in English.

I don’t understand anything.

I don’t understand what you’re saying.
I didn’t understand what you said.

I’m sorry, | didn’t hear you.

Do you have a question?

I’m sorry, what is your question?
What does the word [isitirio] mean?

ARE IN AN EMERGENCY.

You can find more words and phrases on “It’s all Greek to me
75 through 76. In the next unit you will learn everything you need to say when YOU

[pX6s milai anglika?]

[parakal6 milate mu sta anglika]
[0én gatalavéno tipota]

[0én gatalavéno ti lés]

[0én gatalava ti ipes]

[lipame 0é sas akusa kala]
[éXete kamia erotisi?]

[sinyndmi pXa ine i erotisi sas?]
[ti siméni i éksi [isitirio]?]

1”7

in the Glossary, on page
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In an emergency m

Words: Wait!, Stop!, Run!, Look!, Watch out!, Attention!, Help!, Fire(s)!, earthquake(s), thief, thieves,

bomb, bombs.

If you want to ask or say:
- Call the fire department.

- Call the police.

- Call a doctor.

- My credit card was stolen.
- Can you block my account?
- I’'ve lost... .

- Is there a doctor in the house? - I’m lost.
- Id like to contact my embassy. - Where is the toilet?

- It’s an emergency!
- I’d like to report a theft.
- He has stolen... .

- I’d like to talk to a lawyer.
- Can | make a phone call?

- My car won'’t start.

- | have a flat tire.

- The car battery is flat.
- My car is out of gas.

- I’'ve been locked in and can’t get out.

- Please help me.

If you want to say:

Wait! [periménete] (honorific plural) Meptpévete!
[perimene] (informal, sing.) Mepipeve!

Stop! [stamatiste] (honorific plural) Stapotnote!
[stamata] (informal, sing.) Jtaparal

Run! [trékste] (honorific plural) Tpétte!
[trékse] (informal, sing.) Tpéte!

Look! [Kitakste] (honorific plural) Kottagre!
[Kitakse] (informal, sing.) Kottage!

Watch out! [prosékste] (honorific plural) Mpooétte!
[prosekse] (informal, sing.) Mpooete!

Attention! [prosoxi] Mpoooxn!

Help! [voiBia] BonBela!

Fire(s)! [fotX a] (sing.), [fotX és] (pl.) Quwtia!, Pwriég!

earthquake(s) [sizmos] (sing.), [sizmi] (pl.) OELOWOG, oslopol

[kléftis] (sing.), [kléftes] (pl.)
[vémva] (sing.), [vomves] (pl.)

KAEDTNG, KAEDTEG
BoupBa, Boupes

thief, thieves
bomb, bombs

If you want to say “Call the fire department.”, you say:

KaAéote TNV mMUpooPBEOTIKA.
KaAeoe tnv mupooPeotikn.

[kaléste ti(m) birozvestiki]
[kalese ti(m) birozvestiki]

honorific plural
informal, sing.

If you want to say “Call the police.”, you say:

KaAéote tnv aotuvopia.
KaAeoe tnv actuvopia.

honorific plural
informal, sing.

[kaléste tin astinomial]
[kdalese tin astinomial

If you want to say “Call a doctor.”, you say:

Dwvagte éva ylatpo.
QOuwvacte éva yLatpo.

honorific plural [fonakste éna jatrd]

informal, sing. [fénakse éna jatrd]

If you want to ask “Is there a doctor in the house?”, you say:

[iparXi kanénas jatrdos?]
YTIApXEL KAVEVAG YLOTPOC;

If you want to say “It’s an emergency!”, you say:

[ine epiyon]
Elvat emeiyov!
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If you want to say “I’d like to report a theft.”, you say:

[@a iBela na katangilo mia klopil
Oa nBsla va katoyyeilw pia KAomn.

If you want to say “He has stolen... .”, you say:

. EXAMPLES EXAMPLES
[mu éklepse..] . . s
Mou &khele ...my bag [tiln) dzdnda mu]  ...my money [ta xrimata mu]
o ...my suitcase [ti valitsa mu] ...my mobile [to kinité mu]
...my purse [to portofdlimu] ..mycar [to aftokinité mu]

If you want to say “My credit card was stolen.”, you say:

[i pistotiki mu karta éxi klapi]
H motwtikn pou kapta €xeL KAameL.

If you want to ask “Can you block my account?”, you say:

[borite nd blokarete to loyarjazmé mu?]
Mropeite va LTAOKAPETE TO AOYyapLOCHO LOU;

If you want to say “/I’ve lost... .”, you say:

[éxasa..] EXAMPLES

Exaoa... . ..my ID card
...my credit card
...my suitcase

[ti(n) daftotita mu]
[ti(m) bistotiki karta mu]
[ti valitsa mu]

If you want to say “/’m lost.”, you say:

[éxo xa0i]
Exw YaBel.

If you want to say “/ would like to contact my embassy.”, you say:

[@a iBela na érBo se epafi me ti(m) brezvia mu]
Oa nbeha va £pbw ot emadn pe tnv npecPeia pou.

If you want to say “/ would like to talk to a lawyer.”, you say:

[6a iBela na miliso se dikiyéro] eTheconditionalof[eélw]”Iwant”,namely

Oa Nbela va pAnow oe Siknyopo.

[0a iBela], is more polite than the present.

If you want to ask “Can | make a phone call?”, you say:

[boré na kano éna tilefénima?]
Mmopw va Kavw éva TNAepwvnua;

If you want to say “My car won’t start.”, you say:

[to aftokinité mu 8é(m) bérni brosta]
To auTtokivnTo pou Sev maipvel UMpooTa.

If you want to say “/ have a flat tire.”, you say:

¢

a‘: jack/tire iron

[éskase to lastixo tu aftokinitu mu]
rzi= flat tire

‘Eokaoe To AAOTLYO TOU QUTOKLVATOU HOU.

[yrilos]
[skazméno lastixo]
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If you want to say “The car battery is flat.”, you say:

[émina apd bataria]
‘Epeva amnod prataplo.

fﬁa‘j [kalodia ekinisis]
iz [triyono asfalias]

jumper cables
car warning triangle

If you want to say “Mly car is out of gas.”, you say:

[émina apdé venzini]
‘Epewva and Bevlivn.

If you want to ask “Where is the toilet?”, you say:

[pu ine i tualéta?]
Mou eivat n TovaAéta;

If you need to use the toilet you will notice that there is a bin
inside the room. This is where you should throw the toilet paper '
in order to prevent narrow sewer pipes from clogging.

If you want to say “I’'ve been locked in and can’t get out.”, you say:

[kliooBika dé(m) bordé na vyod]
KAelbwOnka, gv umopw va Pyw.

If you want to say “Please help me.”, you say:

[voiBisé me se parakald]
BonBno¢ e og mapakaAw.

If you are involved in a car accident or witness one, call

/]
@ 100 for the traffic police.

@ & European Emergency Telephone Number 112 < Fire Department 199

d & National Center of Emergency Care (EKAV) 166 & Coast guard 108
& Police 100 & Missing children hotline 116000
& Citizen Service Tourist Police Switchboard 1571 & Road Side Assistance (ELPA) 10400
& Attica Road Traffic Police Department % Directory Enquiries 11888

(0030) 210 528 4000
EXAMPLES
I’ll call the police. [0a kaléso tin astinomia]

Call the police! There’s been a bank robbery.
Call an ambulance! Sonya has fainted.

What is the fire department phone number?

Two cars travelling in the same direction were involved
in an accident.

I’ve lost my child. Please help me to find him/her.

My house is on fire.

I must call the fire department.

I am an American citizen. | would like to talk to the
American consul.

We’re lost.

I’'ve lost my keys. | need a locksmith!

WISHES.

[kalese to ekaté (100)] [éjine listia sti(n) drapezal]
[kalese to ekaton eksinda éksi (166)] [i sona
lipoBimise]

[pX6s ine o ari®més tilefénu tiz pirozvestikis?]

[8i0 aftokinita pu kintindan pros tin idja katéf@insi
eneplakisan se atiXima]

[éxasa to pedi mu] [sas parakald voiBiste me na to
(for a boy) [ti (for a girl) vré]

[épXase fotXa to spiti mul]

[prépi na tilefoniso sti(m) birozvestiki]

[ime amerikands politis] [0a iBela na miliso me ton
amerikano prokseno]

[éxume xa0i]

[éxasa ta klidja mu] [xriazome énan klidara]

You can find more words and phrases on In an emergency in the Glossary, on page 76
through 77. In the next unit you will learn words and phrases that YOU CAN USE FOR
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Wishes for all occasions

Words: wish(es), | wish, engagement(s), wedding(s), birth(s), baptism(s), funeral(s), illness(es),
birthday(s), name day, | celebrate, thanksgiving, travel(s), congratulations.

Wishes for:

e Engagement-Wedding
e Birth-Christening

e Death-Funeral

e Get well wishes

e Birthdays and namedays
e Before important celebrations
e Beginning and end of the week-

beginning of the month

Travel

Good luck

Having a good time
Replying to all wishes

mn is very common to hear Greeks offering good wishes to each other. Every occasion has an appropriate

I wish or good word and is a way to express love, joy, and sympathy.

«Xpovia oAN@!» [xréiia pola) is a phrase which means “Many years” and is the most common wish that

fits almost all joyful events.

If you want to say:

wish(es) [efXi] (sing.) [efX és] (pl.) EUXN), EUXEG

I wish [éfxome] guyoual
engagement(s) [aravdnas] (sing.) [aravones] (pl.) oappafwvag, appoPwWVES
wedding(s) [vamos] (sing.) [yami] (pl.) Yyauog, yapot

birth(s) [iénisi] (sing.) [jenisis] (pl.) YEVVNON, YEVVIOELG
baptism(s) [vaftisi] (sing.), [vaftisis] (pl.) BadTtion, Badtioelg
funeral(s) [Kidia] (sing.), [Kidies] (pl.) kndeia, kndeieg
illness(es) [asBénia] (sing.) [asOénies] (pl.) aoBgvela, aobéveleg
birthday(s) [jené@lia] veveBALa (pl. form only)
name day [onomastiki jorti] OVOLLOOTLKN YLOPTH

I celebrate [jortazo] yloptalw
Thanksgiving [efxaristies] gUXOpLOTLEC

travel(s) [taksidi] (sing.) [taksidja] (pl.) tagidy, tagidia
congratulations [sipxaritiria] ocuyxapntipLa
Engagement — Wedding

Have a long life together! [na zisete] Na Znoete!

Always be happy!
All my best!

All the best with your
wedding plans.

[panda eftiXizméni]
[6lez mu tis efXés]
[kalda stéfanal]

Mavta eutuxlopévol!
‘OAeg pou TIG eUxEG!
KaAa otédava.

@ If you are not married and you find yourself at a wedding celebration, you will probably hear the wish [ké
sta 8ika su] which means “You get married soon, too”.

@ At a wedding, we wish [na sas zisun] to the parents and family of the couple, which means “long live the
couple”.

Birth — Christening

Congratulations!
(May your child have a long life!)

[na sas zisi] (honorific plural)
[na su zisi] (informal, sing.)

Na oag noet.
Na cou Znokel.

@ We wish the best man/godfather [panda aksios] and the best woman/godmother [panda aksia] which

means “May you always be worthy of this honor (of being best man etc.).
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Death — Funeral

My condolences.

May you live long and
always remember
him/her.

[ta silipitiria mu]

[na zisete na ton(m.)/tin(f)
@imaste] (honorific plural)

[na zisis na ton(m.)/tin(f)
@imase] (informal, sing.)

To cUNUTINTAPLA HOU.
Na noete va tov/Inv
Bupaorte.

Na roeLg vo tov/tnv
Bupaoat.

Get well wishes

Get well soon!

[perastika
[perastika

sas] (honorific plural)
su] (informal, sing.)

Mepaotika cog!
Mepaotika cou!

May you be as strong as [sideréios] (for male) J16epévlog.

iron again! [sideréna] (for female) J16epévia.

For someone who celebrates their name day or birthday

Happy birthday! [xrofia polal Xpovia moAAG!

Happy name day!

May you have a long life! [na zisete] (honorific plural) Na Zroete!
[na zisis] (informal, sing.) Na Znoeg!

May you always be our
pride and joy!

May we all be well next
year!

May all your wishes come
true!

[na sas Xerdmaste] (honorific plural)
[na se Xerdmaste] (informal, sing.)

[Ke tu xrénu]

[6ti epiB®imite] (honorific plural)
[6ti epiB®imis] (informal, sing.)

No oag xatpopoaote!
No og yatpopaote!
Kal tou xpovou!

O,tL emtBupeite!
O,tLemiBupeic!

On birthdays only

Happy birthday!
(May you live to be a hundred!)

him/her!

[nd ta ekatostisete] (honorific plural)
[nd ta ekatostisis] (informal, sing.)

@ May your child have a long life!

May you always be proud of

[na sas zisi] (honorific plural)
[na su zisi] (informal, sing.)

[na ton (m.) / tin (f. ) Xéreste] (honorific plural)
[na ton (m.) / tin (f. ) Xérese] (informal, sing.)

Na ta ekatootioete!
Na ta ekatootioelg!
Na oag {noet!
Na cou Zrjoel!
Na tov/tnVv xaipeote!
Na tov/tnVv xaipeoat!

Before important
celebrations

Happy Holidays! (During the
winter holiday season)

Merry Christmas!

(Before Christmas)

Happy New Year’s Day!
(On New Year’s Eve and New
Year’s Day)

Happy New Year! (On New
Year’s Eve and New Year’s Day)
Have a good Lent!

(First day of Lent)

Happy Easter! (Before Easter)
Happy Resurrection Day!
(Before Easter)

Christ has risen!

(On Easter day)

[kalés jortés]
[kala xristdjena]

[kali protoxrofa]

[kali xroia]

[kali sarakosti]

[kalé pasxa]
[kali anastasi]

[xristos anésti]

KaAég yloptég!
KaAa Xplotouyevva!

KaAn Npwtoypovia!

KaAn Xpovia!
KaAn Zapakootn!

KaAo Naoya!
KaAr Avaotaon!

XpLotog Avéotn !
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Beginning and end of the week — Beginning of the month

Have a nice week! [kali eviomadal KaAn eBéopadal
Have a nice weekend! [kalé savatokirjako] KaAo capBatokuplako!
Have a nice month! [kalé mina] KaAo pnval

Have a nice summer! [kalé kalokéri] KaAo kaAokaipt!
(At the end of Spring)

Have a nice winter! [kalé6 Ximodna] KaAo xetpwva!

(At the end of Autumn)

Have a nice autumn! [kalo f@idporo] KaAo ¢Bwvonwpo!
(At the end of Summer)

Travel

Have a nice trip! [kalo taksidi] KaAo takidi!
Have a safe trip/journey! [kalé dromo] KaAo 6popo!
Have a nice holiday! [kalés diakopés] KaA£g Stakomeg!

For good luck

Good luck! (wishing success) [kali sas epitixXxia] (honorific plural) KaAn oag emutuyial
[kali su epitixXia] (informal, sing.) KaAn oou erutuyial
Good luck! [kali tixi] KaAn toxn!

Wishing a good time

Have fun! [kali diaskédasi] KaAn Staokédaon!
Have a good time! [kald na perasete] (honorific plural)  KoAd va mepdoete!
[kala na perasis] (informal, sing.) KaAa va nepaoelg!

Replying to all wishes

Thank you very much! [efxaristd poli] Euxaplotw moAu!
The same to you! [episis] Emniong!
Thank you! Always be well! [na iste kala] (honorific plural) Na elote kaAa!
[na ise kala] (informal, sing.) Na eloat kaAad!
EXAMPLES
Congratulations on your engagement! Have you decided [sinxaritiria ja ton aravéna sas] [éXete apofasisi tin
on the wedding day yet? iméra tu yamu sas?]
Congratulations! Wishing the both of you all the [sinxaritiria] [sas éfxome Oli tin
happiness in the word! eftiXia tu kdzmul]
May you live and remember him! [na zisete na ton Bimaste]
Thinking of you! Hope you feel better soon. [i sképsiz mu ine mazi su] [elpizo na jinis kalitera
sindoma]
May you live to be a thousand! [na ta Xilasis]
May you live to be a hundred! May all your dreams [na ta ekatostisis ké 6ti epiBimis]
come true!
Congratulations on your graduation! [sinxaritiria ja tin apofitisi su]
May your business do well. [kalés dulés]
Well done! [bravo]

° You can find more words and phrases on Wishes, in the Glossary, on page 78.
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Upper case

A

B

1 2 < >

o

D € xX B

Unit 3: Greek pronunciation guide Part 3: Greek Alphabet

@ There are 24 letters in the Greek alphabet (17 consonants and 7 vowels).
THE GREEK ALPHABET

Lower case

a

<

Name
alfa
vita
yama
délta
épsilon
zita
ita
Bita
jota
kapa
lamda
mi
ni
ksi
omikron
pi
ré
siyma
taf
ipsilon
fi

~7

Xl

psi

oméya
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Unit 4.1: Greetings & Goodbyes: Greeting someone

I greet/say hello
Who are you saying hello to?

Good morning to you!
Good evening to you!

[Xeretdo]

[pX6n Xeretas?]

(when greeting a man or a boy)
[pX4d Xeretds?]

(when greeting a woman or a girl)
[kaliméra sas]
[kalispéra sas]

Unit 4.2: Greetings & Goodbyes: Welcoming someone

XOUPETAW
Molov XaLPETAG;

Mola XoLpETAg;

KaAnuépa ocac!
KaAnonépa cag!

| welcome
Welcome!

I’'m happy to meet you!

Come in!

Make yourself at home!
Make yourselves at home!

Come on!

Come here!
Follow me.

Let’s go!

[kalosorizo]

[kalés irBate]
(honorific plural)

[kalés irBes]
(informal, sing.)

[kalés saz vrikal]
(honorific plural)

[kalés se vrika]
(informal, sing.)

[peraste] (honorific plural)
[pérase] (informal, sing.)
[sa sto spiti su]
(honorific plural)
[sa sto spiti
(informal, sing.)
[elate] (honorific plural)
[éla] (informal, sing.)
[éla edd]
[akoluBiste me]
(honorific plural)
[akoluBisé me]
(informal, sing.)

[pame]

sas]

Unit 4.3: Greetings & Goodbyes: Expressing my feelings

KoAwoopilw
KaAwg npBarte!

KaAwg npBeg!
KaAwg oag Bprika!
KaAwg og Bprka!
MNepaote!

MNépaoe!

Yo oTO oTiTL oou.

Yo 0TO OTtiTL oaC.

EAarte!
‘Eha!

‘EAa ebw!
AkolouBrnote pe.

AkoAoUONGE pe.

Mape!

I am happy.

I am sad.

I’m tired.

I’'m furuious.

I’m exhausted.

Xxariumenos](m.)
xarumeni] (f)
lipiménos](m.)
lipiméni] (f)
kurazménos] (m.)
kurazméni] (1)
eksorjizménos](m.)
eksorjizméni] (f)

[ime
[ime
[ime
[ime
[ime
[ime
[ime
[ime
[ime
eksuBbenoménos](m.)
[ime

Elpat xapolpevog.
Elpat xapolpevn.
Elpat Auntnpuévog.
Elpat Aumtnuévn.
E{pat koupoopévoc.
E{pat koupacopévn.
Elpat e€opylopévoc.
Eilpat e€opylopévn.
Elpat
g€ouBevwpévog.
Elpat
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| am excited.

I’'m in a good mood.
I’'m in a bad mood.

eksuBenoméni] (f)
[ime
enBusiazménos] (m.)
[ime
enBusiazméni] (f)
[éxo kali diaBesi]
[éxo kaki &iaBesi]

e€oubevwpévn.
Elpa
evBouolaopévog.
Elpat
evbouoloopévn.

Exw kaAn 61a6eon.
Exw kakn dtabeon.

Unit 4.4: Greetings & Goodbyes: Saying goodbye

See you.

See you soon.

I’ll see you tomorrow.
I need to go home.

I need to go to bed.
I’'ve got to go.

I’'min a hurry.
Goodbye!/Farewell!

Good night to you!

[ta léme]

[ta |éme sindoma]
[@a ta pume avrio]
[prépi na pdo sto
spiti]

[prépi na pdo ja
ipno]

[prépi na fiyo]
[vidzome]

[sto kalé na pate]
(honorific plural)

[sto kalé na pas]
(informal, sing.)
[kalinixta sas]

Unit 4.5: Greetings & Goodbyes: Sending regards

Ta A€pe.
To Aépe obvtopa.
Oa ta moupe avplo.

MpéneL va maw oTo
OTuiTL.

MpémeL va Taw yLo
unvo.

MpéneL va dpUyw.
BuaZopad.

2T0 KaAO va TATE.

210 KaAO va Ttag.

KaAnviuyta oag!

Regards to...

Give my regards to...

Kiss the children for me.

[Xeretizmata ston..]
(when referring to a man)
[Xeretizmata stin...]
(when referring to a woman)

[na ddsis Xeretizmata
ston...]

(when referring to a man)

[na 006sis Xeretizmata
stin...]

(when referring to a woman)

[na mu filisis ta
pedjal

Unit 5.1: How to address people: words & phrases

Xalpetiopata otov...
Xalpetiopata otnv...

Noa SwoELg YalpeTiopata
oTOV...

Na dwoelg yatlpetiopata
otnv...

Na pou pAnoelg Ta
L.

Mister President
Madam President
Prime Minister

Minister

A Member of Parliament

[Kirie préedre] (m.)
[Kiria préedre] (f)
[Kirie pro@ipurjé] (m.)
[Kiria pro®ipurjé] (f)
[Kirie ipurjé] (m.)
[Kiria ipurjé] (f)
[Kirie vulefta] (m.)
[Kiria vuleftda] (f)

KoOpie Npoedpe
Kupia Npoedpe
Kuple NpwBumoupye
Kupia NpwBumoupye

KopLe Yroupyé
Kupla Ymoupyé

KUple BouAeutd
Kupia BouAeuta

52



Mister Ambassador
Madam Ambassador

Director

Reverent (when addressing a
church minister)

Reverent Father (when
addressing a priest)

[Kirie prézvi] (m.)
[Kiria prézvi] (f)
[Kirie diefBindi] (m.)
[kiria dief@indrial (f)
[sevazmidtate]

[edesimdtate]

KoOpLe MpéoBn
Kupta MNpéoBn
KUple dteuBuvtn
Kupla 6teuBuvtpla
YeBaoplotate

Albeouotate

Unit 6.1: Common Words & Phrases: Prepositions/Linking words

from

to

without

but for/without
against

about
Between/among
instead of
because of

due to

until

until/up to
until/to
despite/to
after

before

like

for

with
to/at/for/on

[apo]
[pros]
[xoris]
[0ixos]
[enandion]
[ia]
[metaksi]
[andi]
[eksetias]
[Iévo]
[méxri]
[éos]

[os]
[para]
[meta]
[prin]
[san]

[ial]

[me]

[sel

ano
TIPOG
Xwpig
Sixwg
gvavtiwv
yla
METaED
ovti
eawtiag
AOYW
HEXPL
€Wg

wg
mapa
UETA
TV
oav

yla

e

o€

Unit 6.2: Common Words & Phrases: Coordinating conjunctions

and

although

if

neither/nor

or

but
however/but
however/though
though
until/till

while

while/as

well

except (that)
therefore/thus
so

[ké]

[4n Kké]
[an]

[Gte]

[i]

[ala]
[6mos]
[ostdso]
[molondti]
[6spu]
[end]
[kaBds]
[lipén]
[méno pu]
[epoménos]
[ara]

Kall

av Kol

av

oUte

n

OAAG
OUWG
wot6o0
HoAoVOTL
woTou
EVW
KoOwe
Aounov
povo (mou)
ETIOUEVWC
apa
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so that
that is
that
how/that
when/that
when
after/since
since
before
why
because

to

in order to
not/don’t
lest

[6ste]
[diladi]
[6ti]/[pos]
[pos]
[pu]
[6tan]
[afa]
[afotu]
[protu]
[iati]
[epidi]
[na]

[ia na]
[mi]
[mipos]

Unit 6.3: Common Words & Phrases: 5 ways to say “YES”

woTe
onhadn
oTL/Mwg
WG
TIou
otav
adou
adotou
mpotou
ylati
EMELON
va

yla va
KN
HATIWG

ok

sure
certainly
definitely
of course

[endaksi]
[siyura]
[asfalds]
[vevéos]
[vévea]

EVTALEL
olyoupa
aopoAwg
BeBaiwg
BéBala

Unit 6.4: Common Words & Phrases: Thanking — Expressing gratitude

Thank you for everything.
Thank you for your

help.

Thank you for your
hospitality.

It was very kind

of you.
| am grateful.

My pleasure.

[efxaristd ja dla]

[se efxaristo ja ti
voifia su]

[se efxaristé ja ti
filoksenia su]

[itan poli evjenikd ek
mérus su]

[su ime evyndmon]
[efxaristisi mu]

Unit 6.5: Common Words & Phrases: People

Euxaplotw yia OAa.

Y€ EUXOPLOTW YLaL TN
BonBela oou.

Z€ EUXOPLOTW YLOL TN
doevia oou.

‘Hrtav oAU guyeviko ek
UEPOUG COU.

20U ElpaL EVYVWHWV.
Euxapiotnon pou.

you and me
both of us
you two

he and she
these two

these two

everyone
no one
person

[esis i Oio]

[aftés ké afti]

[afti i dio]

(when referring to two men or a
man and a woman)

[aftés i dio]

(when referring to two women)
[6li]

[kanénas]

[AnBropos] (sing.)

£0U KOl YW
gpeig oL dvo
goeic oL 800
QUTOG KOl AUTH
autol oL dvo

QUTEG oL SU0o
olot
KOVEVQG

avOpwmog
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people

man

men

woman
women

boy, boys

girl

girls

child, children
baby, babies

Unit 6.6: Common Words & Phrases: Members of the family

[anBropi] (pl.)

[andras] (sing.)

[andres] (pl)

[jinéka] (sing.)

[jinékes] (pl)
[aydri] (sing.) [ayérja] (pl.)
[koritsi] (sing.)
[koritsxa] (pl.)
[pedi] (sing.) [pedja] (pl.)
[mord] (sing.) [morad] (pl.)

avBpwrot
avépag
avépeg
yuvaika
YUVOUIKEG
ayopt, ayopla
Koplitol
Kopitola
mtadi, madLd

HWPO, HWPA

couple

couples

fiancé

fiancée
husband

wife

family

families
parent, parents
father or dad
mother or mum
stepfather
stepmother
son, sons
daughter, daughters
twins

brother
brothers

sister
sisters

stepbrother
stepsister/half-sister

grandfather
grandfathers

grandmother, grandmothers
grandparents
grandson
granddaughter
grandchildren
uncle, uncles
aunt, aunts
nephew
nephews

niece

nieces

[zevyari] (sing.)
[zevyarja] (pl)
[aravonastikods]
[aravoiiastika]
[siziyos]

[siziyos]

[ikojénia] (sing.)
[ikojénies] (pl.)

[yon és] (sing.), [yonis] (pl.)
[patéras] or [babas]
[mitéra] or [mama]
[patrios]

[mitrid]

[i6s] (sing.), [jii] (pl.)
[kori] (sing.), [kores] (pl.)
[6idima]

[aderfds] (sing.)
[aderfi] (pl.)

[aderfi] (sing.)
[aderfés] (pl.)
[eteroBalis aderfos]
[eteroBOalis aderfi]
[papus] (sing.)
[papudes](pl.)

[jaja] (sing.) [jajades](pl)
[papudes]

[engonds]

[engoni]

[engona]

[@ios] (sing.) [Oii] (pl.)
[@ia] (sing.), [Oies] (pl.)
[anipsX 6s] (sing.)
[anipsXi] (pl)
[anipsxa] (sing.)
[anipsXés] (pl.)

Teuyapl

levyapla
0PPABWVLOCTLKOG
apPABWVLOCTLKLA

o auluyog

n ouguyog
OLKOY£VELQ
OLKOYEVELEG

YOVLOG, YOVEIG
TATEPOG ] UTTOUTIOG
HNTEPQ ) HOUA
TATPLOG

pNTeLA

ylog, ylot

KOPN, KOPEG

S6idupa

abepdog

adepdot

abepodn

abepdeg
€TePOBOANG adepdOg
etepoBaing adeAdn
Tarutoug

AoV Seg

ylayLa, ylaytadeg
TarutoVdeg
EYYOVOG
gyyovi
gyyovia
Belog, B¢elot
Bela, Oeieg
avuplog
avwpiol
avupa
avuLeg
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nieces and nephews
cousin

cousins
father-in-law
mother-in-law
the in-laws
brother-in-law
sister-in-law
son-in-law
sons-in-law
daughter-in-law
daughters-in-law
godfather
godmother
godparents
godson
goddaughter
godchild
godchildren

my family

your family

his family
her family
our family
your family

their family
my wife

your wife

his wife

my husband
your husband
her husband
my child

your child

his child
her child
our child
your child

their child
my children
your children
my daughter

[anipsXa]
[ksaderfos] (m.)
[ksadérfi] (f)
[ksadérfxa]l
[peBerds]
[peBera]
[peBerikal
[kufiddos]
[kuidda]
[vambroés] (sing.)
[vyambri] (pl)
[nifi] (sing.)
[nifes] (pl.)
[nonds]

[nona]

[noni]
[vaftisimids]
[vaftisimial
[vaftistiri] (sing.)
[vaftistirja] (pl.)
[i ikojénida mu]
[i ikojénia su]
(informal, sing.)

[i ikojénia tu]
[i ikojénia tis]
[i ikojénida mas]
[i ikojénida sas]
(honorific plural)

[i ikojénida tus]
[i jinéka mu]
[i jinéka su]
[i jinéka tu]
[o andraz mu]
[o andras su]
[o andras tis]
[to pedi mu]
[to pedi su]
(informal, sing.)

[to pedi tu]
[to pedi tis]
[to pedi mas]
[to pedi sas]
(honorific plural)

[to pedi tus]
[ta pedjda mu]
[ta pedjad su]
[i kéri mu]

avipla
€adepdog
adepdn
Eadépdla
nieBepdg
neBepa
TeBepLka
KouvLadog
Kouviada
YOUTIPOG
yapumnpot
voon

VUdEG
VOVOG

vova

vovol
Badtioluog
Badtiowa
Badtiotnpt
Badtiotnpla

I OLKOYEVELA LOU
N OLKOYEVELA OOU

I OLKOYEVELA TOU

N OLKOYEVELA TNG

I OLKOYEVELQ PaG
1N OLKOYEVELQ COC

I OLKOYEVELQ TOUG

N yuvaiko pou
n yuvaiko ocou
n yuvaiko tou
0 AvTpag Hou
0 Gvtpag cou
0 AVTPag TNG
To Ttadi pou
To bt oou

to i Tou
To matdi Tng
To matdi pag
To madi oag

to raudi Toug
Ta moudLd pou
ta tadLd cou

n KOpn pou



my daughters

my son

my sons

my mother

my father

my parents

my grandmother
my grandmothers
my grandfather
my grandfathers/grandparents
my brother

my sister

my siblings

Unit 6.7: Common Words & Phrases: Talking about my family

[i kérez mu]
[o joz mu]
[i jii
[i mitéra mu]
[o patéraz mu]
[i yoniz mu]

[i jaja mu]

[i jajadez mu]
[o papiz mu]
[i papudez mu]
[o aderféz mu]
[i aderfi mu]
[ta adérfXa mu]

mu]

Ol KOPEC HOU

0 YL0G Hou

oL YLOL Hou

N UNTEPQ pou

0 TATEP QLG OV
Ol YOVE(G pou

n ylayla pou

oL yLOyLASEeG pou
0 TATTMOUC OU
oL maruoudeg pLou
0 adepdog pou
n abepdr| pou
o ad€pdla pou

Who is your father?
Who is your mother?

What are your parents’
names?

Is this your daughter?

Are you related?

Do you have any brothers or
sisters?

No, I’'m an only child.

Yes, I’'ve got a brother.

Yes, I’'ve got a sister.

Yes, I’'ve got an

elder brother.

Yes, I’ve got a younger
sister.

How many brothers and sisters
do you have?

I’'ve got two brothers.

I’'ve got two sisters.

I’'ve got one brother and two
sisters.

Are you married?

Yes, | am married.

No, | am not married.

[pX6s ine o patéras
su?]

[pX4d ine i mitéra
su?]

[p6s léne tuz jonis
su?]

[ine afti i kori su?]

[iste singenis?]
[éXis adérfxa?]

ime monaxopédi]
éxo énan aderfd]
[ne éxo mia aderfi]
[ne éxo éna
meyalitero aderfd]
[ne éxo mia mikrdteri
aderfi]

[p6sa adérfxa éxis?]

[6Xi
[ne

[éxo Oio aderfus]
[éxo dio aderfés]
[éxo énan aderfé ke
dio aderfés]

[ise pandreménos?] (m.)
[ise pandreméni?] (f)

[ne ime
pandreménos?] (m.)
[ne ime
pandreméni?] (f)
[6Xi Oen ime
pandreménos?] (m.)
[6Xi den ime

Molog gival o matépag
oou;

Mola eival n pntépa
oouU;

Mwg Aéve Toug yoveig
ooU;

Eival autr n képn cou;
Elote ouyyeveig;

Exelc adépodla;

Oxt, eilpat povayomaidt.
Nat, £xw gvav adepdo.
Nat, éxw plo adepodn).
Nat, £xw éva
peyaAutepo adepdo.
Nat, Exw pio pkpotepn
adepdn.

Nooa adépdla £xelc;

‘Exw 8Vo adepdouc.
Exw SVo adepdEc.
Exw évav adepdo kal
600 abdepdéc.

EloaL mavtpepévog;
Eloal moavtpepévn);
Nay, sipat
TIAVTPEUEVOC.

Na, eipat
TIAVIPEUEVN.

Oxt, Sev elpat
TIAVTPEUEVOC.

Oy, bev elpat
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I am single.

Do you have any children?

I have children.

I don’t have any children.
Yes, | have a son and a
daughter.

Yes, I’'ve got a baby.

How many children do you
have?

I’'ve got three children.

What are the names of your

children?
Do you have any

grandfathers/grandparents?

Do you have any
grandmothers?

Do you have a dog?
Do you have a cat?
Yes, | do.

No, | don’t.

Unit 6.8: Common Words & Phrases: Signs

open
closed

push

pull

exit

emergency exit
entrance
parking entrance
No parking.

No entry.
No smoking.

No photographs allowed.

The use of mobile phones is

prohibited.

Animals not allowed.
Air conditioned area.
Do not touch.

pandreméni?] ()
[ime eléfBeros] (m.)
[ime eléfBeri] (f)
[éXete pedja?]
(honorific plural)

[éXis pedja?]
(informal, sing.)

[éXo pedjal

[0én éxo pedja]
[ne éxo éna jo ke
mia kori]

[ne éxo éna mord]
[pésa pedja éxXis?]

[éxo tria pedja]
[p6s léne ta pedja
su?]

[éXis papudes?]

[éXis jajades?]

[éXis skilo?]
[éXis yata?]
[ne éxo]

[6Xi O0én éxo]

[anixtd]

[klisto]

[oBisate]

[élksate]
[éksodos]
[éksodos kindinu]
[isodos]

[isodos garaz]
[apayorévete to
parkarizmal]

[apayorévete i isodos]

[apayorévete to
kapnizma]
[apayorévete i
fotoyrafisi]
[apayorévete i xrisi
Kinitu tilefénu]

[apayorévonde ta zda]
[o x6ros klimatizete]

[min angizete]

TIOVTPEUEVD.
Elpat eAevBepoc.
Elpot eAevBepn.

‘Exete maldla;
Exelg moudLa;

Exw matdla.

Aev €xw maldla.
Nat, €éxw €va yLo Kat
pila kopn.

Nat, éxw éva pwpo.
MNoéoa maldLa £xeLg;

Exw tpla matdLa.

MNwg Aéve ta modla
oou;

‘Exelg marnmoueg;
‘EXELC YLOYLAOEC;

‘ExeLg okUAo;
‘Exelg yara;

Nat, éxw.
Oy, dev éxw.

QVOLYTO

KA£LOTO

wbnoarte

ENarte

£€060¢

£€060¢ kIvdUvou
gloodog

gloodog ykapal
AmayopeUEeTaL TO
TIOPKAPLOLA.

AnayopeUetal n eicodoc.

AmayopeUEeTal To
KATIVIOMAL.
AmayopeUEeTOL N
dwtoypadnon.
AmayopeUEeTalL n xprion
Klvntou thAedwvou.
Anayopevovtal ta {wa.
O xwpog KAlpaTileTal.
Mnv ayyilete.
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WC men

WC women

WC disabled
lift/elevator

escalator

(beware) danger
danger of electrocution

The area is under cctv
surveillance.

[andrikés tualétes]
[jinekies tualétes]
[tualétes anapiron]
[anelkistiras]
[Kilimenes skales]
[prosoXi kindinos]
[Kindinos
ilektropliksias]

[o xOros
vindeoskopite]

OVOPIKEG TOUAETEG
YUVQLKELEC TOUAAETEG
TOUOAETEG QvVaTTHPWY
QVEAKUOTNPAG
KUALOUEVEG OKAAEG
npoooxn kivbuvog
Kivbuvog
nAektpomAnéiag

O xwpog
Bwteookomeital.

Unit 7.1: Numbers: words & phrases

24
25
26
27
28
31
41
51
123
145

146
147
323
564
1,348
2,019
2,020

3,005
3,654

10,569

30,000

45,000

56,000
78,000

764,076

[ikosi tésera]

[ikosi pénde]

[ikosi éksi]

[ikosi epta]

[ikosi oktd]

[tridnda éna]
[saranda éna]
[peninda éna]
[ekaton ikosi tria]
[ekatdn saranda
pénde]

[ekatdn saranda éksi]
[ekatdn saranda epta]
[triakdsXa ikosi tria]
[pendakésxa eksinda
téseral

[XilTa triakésxa
saranda oktod]

[6io Xilades déka
enéalj

[dio Xil4ddes ikosi]
[tris Xilades pénde]
[tris Xilades
eksakdésXa peninda
téseral

[6éka Xilades
pendakdsxXxa eksinda
enéa]

[tridnda Xilades]
[saranda pénde
Xilades]

[peninda éksi Xilades]
[evBominda okto
Xilades]

[eptakdsXes eksinda

elkool téooepa
elkool mévte

eikool £€L

elkool emta

elkooL oKTw
TPLAVTA £va
oapavta £vo
mevAvTa éva
£KATOV £ikooL Tpia
£KATOV oapavta
TEVTE

£KATOV copavrta £E£L
EKOTOV OOPAVTOL ETITA
TpLaKOOLA kool Tpla
Tevtakoola envra
téooepa

xiAla Tplakoaota
COPAVTA OKTW

U0 XALadeg Séka
EVWEQ

U0 X\Ladeg eikoot
TPELG XIALASEC TLEVTE
TPEelg xIALadeg
g€akoola mevrvia
téooepa

S€ka XIALaSEC
Tievtakoola e€nvra
EVVEQ

TpLavra YIAadeg
COPAVTA TTEVTE
XALadeg

mevAvTa £E€L XIALASEC
£BSounAvTa OKTW
XALASEG
ETITAKOOLEC £ERVTA
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1,809,912

43"
5 6th
100"

téseris Xildades midén
evdominda éksi]

[éna ekatomirio
oxtakosxXxes enéa
Xilddes eflakdsxXa
d06deka]

[tesarakostds tritos]
[pendikostés éktos]
[ekatostOs]

Unit 8.1: Telling the time: Words & phrases

TEOOEPLG XIALASEC UndEV
eBdounvra €L

£Va EKATOUHUPLO
OXTOKOOLEG EVVEQ
XIALadeg evviakoaola
Swdeka

TECOAPAKOOTOC TPitog (43%)
TIEVTNKOOTOC €KTOC (56°)
£KATOOTOG (100°°)

just a moment
right now

every hour

As soon as possible.

Are you wearing a watch?

No, I’m not wearing a watch.
Yes, I’'m wearing a watch.

This watch/clock doesn’t work
properly.

Do you have time to talk?

[mia stiymi]
[afti ti stiymi]
[kaBe Ora]

[to sindomdtero
dinatdn]

[foras
[6Xi O0e fordo]
[ne forao]

[aftéd to roldi
liturji sosta]

roldi?]

0é

Unit 8.2: Telling the time: Asking for the time

pilo otypn

QUTI TN OTLYUN
KaBe wpa

To ouvtouOTEPO
Sduvarov.

Dopdg poAdy;

Oy, 6 dopaw.
Nat, popaw.

AUTO TOo poAOL 8¢
Aewtoupyel cwota.

‘Exelg Alyn wpa va ta TTOUE;

Can you tell me the time?

[borite na mu pite ti
6ra ine?] (honorific plural)
[boris na mu pis ti
6ra ine?] (informal, sing.)

Unit 8.3: Telling the time: Telling the time

Mrtopeite va pou meite T
wpa ivay;

MTopeig va pou TIELG TL
wpa eivay;

It’s one (o’clock).
It’s two (o’clock).
It’s three (o’clock).
It’s four (o’clock).
It’s five (o’clock).
It’s six (o’clock).

It’s seven (o’clock).
It’s eight (o’clock).
It’s nine (o’clock).
It’s ten (o’clock).
It’s eleven (o’clock).
It’s twelve (o’clock).
It’s half past one.

It’s half past two.

[ine mia (i 6ra)]
[ine dio (i ora)]
[ine tris (i ora)]
[ine téseris (i ora)]
[ine pénde (i o6ra)l
[ine éksi (i ora)]
[ine eptda (i ora)l
[ine oktd (i ora)]
[ine enéa (i ora)]
[ine déka (i ora)]
[ine éndeka (i o6ra)]
[ine d6deka (i ora)]
[ine mia ke misi]

dio ke misi]

Eivat pia (n wpa)
Eivat 800 (n wpa)
Eivat tpetg (n wpa)
Eivat téooeptc (n wpa)
Elval mévte (n wpay)
Eivat €€ (n wpa)
Eivat emtd (n wpa)
Eivat oktw (n wpa)
Eivat evéa (n wpa)
Eivat 8¢éka (n wpa)
Eivat évteka (n wpa)
Eivatl Swbeka (n wpa)
Eivat pia kot pon A
Elval pudpion

Eival Vo kat pion A
Eivat duopion
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It’s half past three.
It’s half past four.
It’s half past five.
It’s half past six.

It’s half past seven.
It’s half past eight.
It’s half past nine.
It’s half past ten.
It’s half past eleven.
It’s half past twelve.

It’s 10.30 a.m.

It’s 10.30 p.m.

It’s 1.00 after midnight.

It’s about...
It’s almost...
It’s early
It’s late

[ine tris ke misi]
[ine téseris ke misi]
[ine pénde ke misi]
[ine éksi ke misi]
[ine eptd ke misi]
[ine okté ke misi]
[ine enéa ke misi]
[ine déka ke misi]
[ine éndeka ke misi]
[ine d68deka ke misi]
[ine déka ké misi pré

mesimvrias]
Attention: We use

[ine déka ké misi to proi]

in oral speech.

[ine déka ké misi meta

mesimvrian]
Attention: We use

[ine déka ké misi to vradil

in oral speech.

[ine mia meta ta
mesanixtal]

[ine peripu..]
[ine s Xeddn...]

Eival tpelg kal pon n
Eival tpelonpuiot
Elval Téooeplc kal pon n
Elval tecoeplonpuiot
Elval mévte kal uion n
Elval evtépuiol

Eivat €€L kat pon n
Eival e€ipot

Elval emta kat pon f
Elval emtapiot

Eival oktw Kot pon n
Eival oktwpLol

Elval evvéa kat pion n
Elval evviauiot

Eivatl 6éka kat pon n
Elvat Sekapuiot

Elvat évteka kal pon n
Eival evtekauiot

Elval Swdeka kat pion f
Elvat Swdekapiol

Eival 6&éka kot por mpo
peonuPptag (10.30 m.p.)

Eival 6éka Kal pLorn peta
peonuBpiav (10.30 p.p.)

Eivat 1.00 peta ta
LECAVUXTOL.

Elval mepimou...
Eival oxedov...
Elvat vwplg

EivaL apya

Unit 8.4: Telling the time: Asking for the specific time an event will take place

What time is the
appointment/date?

What time does the concert

start?

What time does the play end?

[ti 6ra ine to
randevu?]

[ti 6ra ksekinai i
sinavlia?]

[ti 6ra teléni to
Oéatro?]

What time do you finish work? [ti éra telénis ti

What time are you going back

home?

dula?]
[ti 6ra Ba jirisis sto
spiti?]

TLwpa eival To
pavtepou;

TLwpa EeKVAEL N
ouvouAia;

TLwpa TEAELWVEL TO
Bcatpo;

TLwpa TEAELWVELG TN
SoUAeLd;

TLwpa Ba yuplioelg oto
oTtity;
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What time are you coming?
When shall we meet?

MNote Ba £pBelg;
Mote Oa Bpebolye;

Unit 8.5: Telling the time: Determining the time an event will take place using «oe»

in an hour

It’s at one (o’clock).
It’s at two (o’clock).
It’s at three (o’clock).
It’s at four (o’clock).
It’s at five (o’clock).
It’s at six (o’clock).

It’s at seven (o’clock).
It’s at eight (o’clock).
It’s at nine (o’clock).
It’s at ten (o’clock).
It’s at eleven (o’clock).
It’s at twelve (o’clock).

[se mia dra]
[ine sti mia]
[ine stiz dio]
[ine stis tris]
[ine stis téseris]
[ine stis pénde]
[ine stis éksi]
[ine stis eptd]
[ine stis oktd]
[ine stis enéal]
[ine stiz déka]
[ine stis éndekal
[ine stiz 06dekal

o€ Uia wpa

Eival otn pia.
Eivaw otig dvo.
Elvat otig tpeLc.
Eival otig téooeplc.
Eival otig mévte.
Elvaw otig €€L.
Eival otic emra.
Elval otig oktw.
Eival otic evvéa.
Eival otig 6€ka.
Eival otig évteka.
Eival otig Swdeka.

Unit 8.6: Telling the time: Determining the time an event will take place using «mpwv»

five minutes ago
an hour ago

[prin pénde leptd]
[prin mia o6ra]

TIPLV TTEVTE AETTA
TpLV pia wpa

Unit 8.7: Telling the time: Giving a rough estimate of the time an event will take place

using «katda» and «yupw»

At about one.
At about two.
At around one.
At around two.

[kata ti mia]
[kata tiz dio]
[jiro sti mia]
[jiro stiz dio]

Kata tn pio.
Kata tig Suo.
MNpw otn pia.
MNpw otig dvo.

Unit 9.1: Time words & expressions: The most common adverbs of time

instantaneously
quickly

in time

early
constantly/always
continuously
incessantly
still/yet

again
simultaneously
just

after/then
already

at some time

[akariéa]
[vriyoral]
[eng éros]
[noris]
[0iarkds]
[adiakopal]
[akatdpafsta]
[akoma]
[pali]
[taftdxrona]
[mdlis]
[épita]

[idi]
[kdpote]

akaplaio
yprivopa
gyKaipwg
vwplg
SLopKWG
adlakoma
OKATAMOUOTA
KOO

TLAAL
Tautoxpova
MOALG
EMelta

nén

KATOTE
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once

from time to time
usually

regularly

often

whenever

any time

[alote]

[pote pote]
[siniBos]
[taktika]
[sixna]
[6pote]
[opotedipote]

AaAAote
TOTe-TOTE
ouvnBwg
TOKTLKA
ouxva

OToTE
omotednmote

Unit 10.1: Dates: words & phrases

When is your birthday?

My birthday is on April 7.

My birthday is on January 1°'.

When were you born?
I was born in 1999.

I was born in August.

I was born in 2003.

I was born in early June.
When was your child born?

He/she was born on January
17th, 2018.

He/she was born in 1988.
When did you get married?
I got married in 2020.

I got married on May 26'".
How long have you been in
Greece?

I have been in Greece since
1977.

When were you in England?

In 1976, | was in England.

How many years have you

[pote
su?]
[ta jenéBlia mu ine
stis epta apriliu]

[ta jenéBlia mu ine
ti(m) broéti ianuariu]
[pote jeniBikes?]
[jeniBika to xila
enakdésXa eneninda
enéal

[jeniBika ton Advyusto]
[jeniBika to dio
Xilades tria]l
[jeniBika stis arxés tu
iuniu]

[péte jeniBike to
pedi su?]

[jeniBike stiz
dekaeptd ianuariu tu
dio Xilades dekaoktd]
[jeniBike to Xila
enakdésxa oydonda
oktod]

[péte pandréftikes?]
[pandréftika to dio

ine ta jené0lia

Xilddes ikosi]
[pandréftika stis ikosi
éksi maiu]

[ap6 poOte ise stin
elada?]

[stin elada ime apéd

to Xila efiakésxa
eneninda epta]

[pote isun stin
anglia?]

[to Xila efakésxXa
evoominda éksi imun
stin anglia]

[pésa xroia dulévis?]

MNote eival ta yevéBALA

oou;

Ta yevéBALA pou elvat

oTIC emtd (7) AmtptAiou.

Ta yevéBALA pou elvat

v npwtn (1") lavouapiou .
Mote yevvnOnKeg;
F'evvnOnka to xiAlo
EVVLOKOOLO EVEVAVTA

gvveéa (1999).

FevvnOnka tov AlyouaoTo.
F'evvnBnka to Vo

XAtadeq tpia (2003).
FevvnOnka oTLg apXEG TOU
louviou.

Mote yevvnOnke to moudi
oou;

FevvnOnKe oTLg

Sekaemnta (17) lavouapiou Tou
600 YI\Ladeg dekooktw (2018).
FevvnOnke To XAl
gvvIOKOOLO oySovTa

oktw (1988).

Mote MavIpeVUTNKEG;
MavtpelTnKa to dVo
XAtadeg eikoot (2020).
MavtpelTnKa oTLG elkoal
£€1(26) Maiou.

Ao note eloal otnv
EANGSQ;

2tnv EAAGSa elpat amod

To XiAla evviakooLa
gvevnvta enta (1997).

Mote noouv otnv

AyyAia;

To xiALa evvioKooLo
eBSounvra €L (1976) nuouv
otnv AyyAla.

MNooa xpoévia SouAeVELG;
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been working?

I’'ve been working for twelve
(12) years.

When are you leaving for the
States?

I’'m leaving on 20" June.

How long are you staying in
Athens for?
I’m staying for five (5) weeks.

[fulévo 060eka xrodial

[pote Oa fijis ja tin
ameriki?]

[@a fiyo stis ikosi
iuniu]
[p6so keré ©a minis

stin afina?]
[@a mino pénde
evdomades]

AouAeVw Swdeka (12) xpovia.

MNote Ba puyeLg yla TNV
ApuepLkn;

Oa dpUyw otic eikoat (20)
louviou.

Moéoo kalpo Ba pelvelg
otnv ABnva;

Oa peivw mévte (5)
eBSopadec.

Unit 11.1: Days — Months — Zodiac signs: words & phrases

every day

after two days/two days later
two days ago

in two days

weekend

every weekend

this weekend

next weekend
last weekend

the weekend after next

week
weeks

every week
this week
next week

last week

in two weeks
every month
this month
next month
last month

in two months
semester, six-month period
semesters, six-month periods

every Monday
on Monday
on Tuesday
on Wednesday

[kaBe méra]

[meta apdé Oio méres]
[prin apé dio méres]
[se dio méres]
[savatokirjako]

[kdaBe savatokirjako]
[afto to
savatokirjako]

[to epoémeno
savatokirjako]

[to perazméno
savatokirjako]

[se dio savatokirjaka]
[eviomada] (sing.)
[eviomades] (pl)

[kaBe evdomadal
[afti tin eviomada]
[tin epdmeni
evdomadal

[ti(m) berazméni
evdomada]

[se dio eviomades]
[kaBe mina]

[afté to mina]

[ton epémeno mina]
[to(m)
mina]
[se 0io mines]
[eksamino] (sing.)
[eksamina] (pl.)
[kaBe Odeftéra]
[ti Oeftéra]
[ti(n) driti]
[ti(n) detarti]

berazméno

KaBe pépa

LETA amo SU0 HEPEG
TPV amo dU0 PEPES
oe 800 UEPEG
coppatokupLako
KaBe caBBatokuplako
QuUTO TO
oafBatoklpLoKo
TO EMOEVO
coppatoklpLako
TO IEPOOLEVO
oafBatoklpLoko
oe §Uo caBpatoklplaka
eBSopada
eBdouadeg

KaBe eBSopada
autn tnv eféopada
TNV EMOUEVN
eBSopada

TNV TEPACHEVN
eBdopada

oe U0 epSopadeg
KaBe pnva

QUTO TO HAVa

TOV EMOUEVO UNVa
TOV TEPACHEVO
prva

oe 8U0 pnveg
g€aunvo

ggaunva

KaBe Asutépa

™ Asutépa

v Tpltn

v TeTaptn
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on Thursday
on Friday

on Saturday
on Sunday

in January

in February
in March

in April

in May

in June

in July

in August

in September
in October

in November
in December
of January

of February
of March

of April

of May

of June

of July

of August

of September
of October
of November
of December

[ti(m) bémti]
[ti(m) baraskevi]
[to sdavato]

[tin girjaki]
[ton ianuario]
[to fevruario]
[to martio]
[ton aprilio]
[to maio]

[ton idUnio]
[ton iulio]

[ton d&vyusto]
[to septémvrio]
[ton oktdvrio]
[to noémvrio]
[to dekémuvrio]
[tu ianuariu]
[tu fevruariu]
[tu martiu]

[tu apriliu]

[tu maiu]

[tu iuniu]

[tu iuliu]

[tu avylstu]

[tu septemvriu]
[tu oktovriu]
[tu noemuvriu]
[tu dekemvriu]

Unit 12.1: Seasons — Weather: words & phrases

v Méumtn

v Mapaokeun
To ZapBarto

v Kuplakn
Tov lavoudplo
o OePpoudplo
o Madptio

Tov AmpiAlo

0 Mdwo

Tov loUvio

Tov louAlo

Tov AUyouoTo
TO ZeMTEUPpPLO
Tov OKTWwppLo
to No€uBplo

To Askéupplo
Tou lavouapiou
tou OePpouapiou
Tou Maptiou
Tou AmplAiou
Tou Mdiou

Tou louviou
Tou louAiou
Tou AuyouoTtou
Tou JemtepuPpiou
Tou OKTwPplou
tou NoguPpiou
Tou AekepBpiou

National Weather Service
(NWC)

weather conditions
thermometer
degree Celsius

sky

clear skies

visibility

smog

overcast

foggy

partly cloudy

cloudy
cloudburst
rainfall

[eBniki meteorolojiki
ipiresial
[Kerikd fenémena]

[Permdmetro]
[vabmés kelsiu]
[urands]

[ksasterja]
[oratdtital
[néfos]
[nefelddis]
[omixI6dis]
[merikés
sinefXazménos]
[sinefXazménos]
[neropondi]
[vroxdptosi]

EBvik MetewpoloyLkn
Ynnpeola

KOLPLKA dalvoueva
BepuopeTpo
BaBuog kehoiou
oupavog

Eaotepla
opatotnta

VEDOG

vebehwdng
OULYAWSNG
UEPLKWG
OUVVEDLACUEVOC
OUVWVEDLACUEVOC
VEPOTIOVTH
Bpoyxomtwon
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hailstorm
snowfall
ice

snowstorm/blizard

dust storm

gale

windy

breeze

rainbow

The weather is good.
The weather is bad.

The weather was good.
The weather was bad.
The weather will be good.
The weather will be bad.

[xalazéptosi]
[Xondptosi]
[pavos]

[pdjil

[XonoBiela]
[amoBiela]

[Biela]

[Bielddis]

[aerédki]

[uranio tdkso]

[éXi kalé kerd]
[éXi kaké kerd]
[iXe kalé kerd]
[iXe kaké kerd]
[0a éXi kalé kerd]
[6a éXi kaké kerd]

xaAalomTwaon
Xlovomtwaon
TAyog (sing. form)
niayol (pl. form)
XlovoBueAha
appoBuer\a
BueMa
BueMwbng
QEPAKL

oupavlo To¢o

‘EXEL KOAO KaLpO.
‘EXeL KaKO Katpo.

Elxe kaAo kaipo.
Elxe kokO kalpo.
Oa £xelL KAAO KaLPO.
Oa £XEL KOKO KaLPO.

Unit 13.1: Question Words & Common Questions: Questions with the question word

«WHAT»

What do you think?

What is your opinion about...?

What are you thinking about?

What is this?

What’s that?

What’s going on?
What’s happening?
What’s happened?
What are you doing for
Christmas?

What did you do yesterday?
What do you like?

[ti nomizete?]
(honorific plural)

[ti nomizis?]
(informal, sing.)

[ti ynOmi éXete ja
ton...?] (m.), (honorific plural)
[ti ynOmi éXete ja
tin...?] (f.) (honorific plural)
[ti ynoOmi éXis ja
ton...?] (m.), (informal, sing.)
[ti ynomi éXis ja

tin...?] (f) (informal, sing.)

[ti skéfteste?]

(honorific plural)

[ti skéftese?]

(informal, sing.)

[ti ine afto?]

[ti ine ekino?]

[ti tréxXi?]

[ti simvéni?]

[ti sinévi?]

[ti Ba kanete ta
xristuijena?] (honorific plural)
[ti 6a kanis ta
xristijena?] (informal, sing.)
[ti ékanes xB0es?]

[ti sas arési?]

(honorific plural)

TiLvopilets;
TLvouilel;

TLYyVWUN EXETE yLO
TOV ...;

TLYVWUN EXETE YLO
mv..;

TLyvwun EXELG yLO
OV ...;

TLYVWUN £XELG YLa
mv...;

TiL okéteoTs;

TLokédpteoay;

TL elvol auTo;
Tu elvou ekeivo;
TLTpEXEL
TioupBaivey;
TLoUVERN;
TLBa kAveTe Ta
Xplotouyevva;
TLBa KAVELG TOL
Xplotolyevva;
TL EKQVEC XTEG;
TLoag apéosl;
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[ti su arési?]
(informal, sing.)

TLoou apéoel;

Unit 13.2: Question Words & Common Questions: Questions with the question word

«WHY»

Why are the shops shut?

Why not?
Why are you leaving?

Why aren’t you coming?

Why isn’t he coming?
Why didn’t you come?

Why didn’t you go to work
today?
Why is he shouting?

[jati ine klistda ta
mayazja?]

[jati O6Xi?]

[jati févjete?]
(honorific plural)

[jati févjis?]
(informal, sing.)

[jati 0én érxXeste?]
(honorific plural)

[jati 0én érxese?]
(informal, sing.)

[jati 0én érxXete?]
[jati 0én irBate?]
(honorific plural)

[jati 0én irBes?]
(informal, sing.)

[jati 0é(m) bijes sti
duia simera?]
[jati fonazi?]

Mol eival kKAslota ta
HayaQud;

Mati oxy;

Moartl pevyerts;

Mol pevyelg;
Mol Sev €pxeots;
Marti dev €pxeoay;

Mol Sev €pxetay;
Mati dev npbarte;

lMNorti ev npbeg;
lMortl Sev mnyeg otn

S0UAEeLG oNuEpQ;
Marti pwvale;

Unit 13.3: Question Words & Common Questions: Questions with the question word

«WHERE»

Where are you going?

Where did you go yesterday?

Where were you yesterday?
Where are my glasses?

[pu pate?] (honorific plural)
[pU pas?] (informal, sing.)
[pu piyate xtés?]
(honorific plural)

[pu pijes xtés?]
(informal, sing.)

[pd isun xtés?]

[pGd ine ta jala mu?]

Mou mars;
Mov mag;
MoV mnyarte XTeG;

MoU Tryeg XTEG;

MoU noouv XTeg;
Mou eival Ta yuoAld pou;

Unit 13.4: Question Words & Common Questions: Questions with the question word

«WHEN»

When are you coming?

When are you leaving?

When did they leave?

[pOte érxXeste?]
(honorific plural)
[pote érxXese?]
(informal, sing.)
[pote févjete?]
(honorific plural)
[pote févjis?]
(informal, sing.)
[pote éfijan?]

Mote €pxeots;
Mote épxeoal;
Mote dpevyets;
Mote dpevyelg;
MNote éduyav;
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When did he/she leave?
When is the party?

When are you travelling?
When did you start work?

éfije?]

ine to parti?]
[péte Oa pas taksidi?]
[pote arxXises na
Oulévis?]

[pote
[pote

MNote éduys;

Méte eival to maptl;
MNote Ba mag tagidy;
Mote dpyloeg va
SouleveLg;

Unit 13.5: Question Words & Common Questions: WHO - WHOSE - WHICH - WHAT

Who's calling Kostas?

Who is he?
Who is she?
Who is this child?

Who is this boy?
Who is this girl?

Who are you going to see?
Who are you waiting for?
Who is Helen calling?
Whom should | ask?

Whose house is this?

Whose coat is this?

Which museum is this?

Which pair of shoes do you
prefer?

Which month?

Which year?

What is your favourite colour?

What’s the matter?

[pX6s fonazi ton
gosta?]

[pX6s ine aftds?]
[pXa ine afti?]
[pX6 ine aftdo to
pedi?]

[pX6 ine aftéo to
ayori?]

[pX6 ine aftéo to
koritsi?]

[pX6n Ba dis?]
[pX6n periménis?]
[pX6n fonazi i eléni?]
[pX6n prépi na
rotiso?]

[pXanu ine aftéo to
spiti?]

[pXanis ine afté to
palté?]

(when referring to a woman or a
girl)

[pX6 ine afté to
musio?]
[pX6 zevyari
protimas?]
[pX6 mina?]
[pX6 xrdéno?]
[pX6 ine to
ayapiméno su xréma?]
[pX6 ine to
préovlima?]

paputsxXa

Molog pwvalel Tov
Kwota;

Molog eival auTog;
Mola eival autn;

Molo sival autod to
Ttoudi;

Moto elval auto To
ayopL;

Molo elval auto To
Kopltoy;

Motov Ba beLg;

Molov MEPLUEVELC;
Motov dpwvalet n EAévn;
Molov mpémeL va
PWTAOW;

Motavou sival autd to
ority;

Motavng eivat auto to
TAATO;

Molo elval auto To
pouoeio;

Moto Zeuyadpl mamouToLo
T(POTLUAG;

Moto unva;

Molo xpovo;

Moto eival To

QYA UEVO OOU XPpWHA;
Moto eivat To
TPOBANpa;

Unit 13.6: Question Words & Common Questions: Asking for information: WHO...WITH —

WHAT...WITH

Who were you with?

Who are you going with?

[me pXuas isun?]
(honorific plural)
[me pxodn

(informal, sing.)

[me pXoén Ba pas?]

isun?]

Me moloU¢ noouy;
Me molov noouyv;

Me motov Ba mnag;
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Which friend of yours did you
go out with?

Which car are you coming in?

[me pxa fili su
viikes ékso?]

[me pXé aftokinito
Oa ér0is?]

Me mota ¢piAn cou Bynkeg
£fw;

Me moto autokivnto Ba
£pBeLg;

Unit 13.7: Question Words & Common Questions: Asking for information: WHICH

Which doctor are you seeing?
Which café are you going to?

Which supermarket are you
going to?

[se pXoén jatro
pijénis?]

[se pxXa kafetéria Oa
pate?]

[se pXd6 super
O0a pas?]

market

Y€ Molov yLaTpo
TtYOULVELG;

Ze mola kadetépLa Ba
TATE;

Y€ TIOLO GOUTIEP UAPKET
Ba ag;

Unit 13.8: Question Words & Common Questions: Asking for information: WHICH...FROM

Which gate are we departing
from?

Which port are you leaving
from?

[ap6 pxa pili Ba
anaxorisume?]
[apd pX6 limani
févjis?]

Ao mota tUAn Ba
QVOXWPINOOUUE;
ATO TtoLo ALHavL
devyelg;

Unit 13.9: Question Words & Common Questions: Questions with the question word

«HOW»

How do we do this?
How come?
How’s your sister?

[p6s to kanume afto?]

[pés ki étsi?]

[p6s ine i

aderfi su?]

Mwg To KAVOUE AUTO;
MNwg KL ETOL;
MNwg elval n adepdn cou;

Unit 13.10: Question Words & Common Questions: HOW MANY - HOW MUCH — HOW

OFTEN — HOW LONG

How many people have turned
up?

How many people are coming
with us?

How much sugar do you take
in your coffee?

How much do they cost?

How much does it cost?

How much is it?
How much per kilo?

How much bread would you
like?

[pésos kdédzmos irBe?]

[p6si Ba érBun mazi
mas?]
[posi zaxari Oélis

ston gafé su?]

[péso kostizun?]
(honorific plural)

[péso kostizi?]
(informal, sing.)

[p6so kani?]

[péso éxi to Kil6?]
[p6so psomi Oélete?]
(honorific plural)
[p6so psomi
(informal, sing.)

0élis?]

MNooog kOopog Npbe;

MNoool Ba €pBouv padl
pac;

Moon Laxapn BEAELG
otov kadE oou;

MNooo kootilouv;

MNooo kootilel;

MNooco kavel;
Mooo £xeL TO KIAG;
MNooco Pwpi BéAets;

MNooco Pwpt B€AeLg;
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How much minced meat would
you like?

How often?

How long?

How long are you going to
stay?

[péson gima Bélete?]
(honorific plural)

[péson gima Bélis?]
(informal, sing.)

[pédso sixnda?]

[péso keré?]

[péso keré Oa
minete?] (honorific plural)
[péso keré Oa
minis?] (informal, sing.)

Mooov Klud B€AeTs;
Moéoov KLpa BENeLG;

MNéoo ocuyva;
MNéco kalpo;
MNooo kalpo Ba
UElVETE;

MNooo kalpo Ba
UElveLg;

Unit 13.11: Question Words & Common Questions: Asking for information: Other

questions

Are you sure?
Are you Mr...?

Are you Ms...?
Are you here alone?

Do you like it here?

Do you like this?

Do you agree?
Do you disagree?
Do you smoke?

Do you travel a lot?

Is there a problem?

Is everything OK?
Really?

[ise siyuros?] (m.)
[ise siyuri?] (f)
[iste o Kkirios..?](m.)
[iste i Kiria..?] (f)
[iste mdénos edd?]
(m.), (honorific plural)

[iste moni edd?]
(f.), (honorific plural)

[sas arési edo?]
(honorific plural)

[su arési edad?]
(informal, sing.)
[sas arési
(honorific plural)
[su arési aftd?]
(informal, sing.)

[simfonite?] (honorific plural)
[simfonis?] (informal, sing.)
[0iafonite?] (honorific plural)
[8iafonis?] (informal, sing.)
[kapnizete?] (honorific plural)
[kapnizis?] (informal, sing.)
[taksioévete poli?]
(honorific plural)

[taksidévis poli?]
(informal, sing.)

[iparXi kdapxXo
préovliima?]

[6la kala?]

[aliOxX a]

afto?]

Eloal olyoupog;
Eloal aiyoupn;
Elote 0 kUpLOG...;
Elote n kupla...;
Elote povog edw;

Elote povn edw;
JaG apEoel 6w;
Jou apEoel bw;
J0G OPECEL AUTO;
J0oU OPECEL QUTO;

Jupdwvelte;
Jupdwvelg;
Alodwveite;
Aadwveic;
Karnvilets;
Kamvilelg;
Ta€lbevete MOAU;

Ta€l6eVeLg TTOAD;

YTapxeL KAToLo
npoPAnua;
'OA\a. KaAQ;
AANBeLo;

Unit 13.12: Question Words & Common Questions: The most common adverbs of manner

however/like/as
therefore/thus/like this
in some way

[6pos]
[étsi]
[kdpos]

OTWC
£T0L
KATWG
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definitely
otherwise
only

together
softly/slowly
fast
pleasantly
gladly
fortunately
unfortunately
well

badly
nicely/fine
easily
barely/with difficulty
honestly
bluntly
exactly
completely/absolutely
suddenly
constantly

[opozdipote]
[al6s]
[méno]
[mazi]
[sivya]
[yriyora]
[efxarista]
[efxaristos]
[eftixods]
[Oistixos]
[kalds]
[kakds]
[oréa]
[éfkola]
[0iskola]
[ilikrina]
[efOéos]
[akrivos]
[endelds]
[ksafnika]
[0iarkds]

onwaodnmote
OAALWG
uovo

podt

owya
ypnyopa
guyapLlota
gUXaploTWS
EUTUXWCG
SuoTuXWG
KOAWG
KOKWG
wpaia
gUKOAQ
Suokola
g\KPLVA
gUBEwWG
aKpLBWG
EVTEAWC
Eadpvika
SLopKWG

Unit 13.13: Question Words & Common Questions: The most common adverbs of quantity

so much

as much as
very much
more

quite (a lot)
completely
a little

less

(not) at all
almost

at least
about
approximately
equally
probably

[téso]

[6s0]

[poli]
[perisdétero]
[ark etd]
[endelds]
[livo]
[liyotero]
[kaBdlu]
[sXeddn]
[tuldaXiston]
[pano kato]
[peripu]
[eksisu]
[malon]

Unit 14.1: Directions: Where is...

TO0O

000

TIOAU
TIEPLOCOTEPO
OPKETA
EVTEAWC
Alyo
Alyotepo
KaBoAou
oxedov
TOUAQ)LOTOV
TMAVW KATW
nepimou
e€loou
HAaAAOV

Where is...

the airport?

the port?

the bus station?

[pu ine..]

[to aerodromio?]
[to limani?]

[to praktorio
leoforion?]

Movu eivad...

TO AEPOSPOLO;
TO ALpavy;

TO TPOKTOPELO
Aewdopeiwy;
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the train station?

the tram station?

the metro station?

the city center?

the capital of the island?
the hotel...?

the market place?

the supermarket?

the bank?

the townhall?

the church?

the school?

the university?

the embassy?

the hospital?

the pharmacy?

the archaeological site?

the museum?

the theatre?

the concert hall?

the stadium/football field?
the park?

the zoo?

the beach?

Excuse me! Do you know where
the...is?

I’m sorry. I’'m not from around
here.

Unit 14.2: Directions: How can

[o sta@mbs to(n)
drénon?]

[o staBmés tu tram?]
[to metrd?]

[to kéndro tis pélis?]
[i xéra tu nisxua?]
[to ksenodoXio..?]

[i ayord?]

[to super market?]
[i trapeza?]

[to dimarXio?]

[i eklisia?]

[to sxolio]

[to panepistimio?]

[i prezvia?]

[to nosokomio?]

[to farmakio?]

[o arxeolojikds
x0ros?]

[to musio?]

[to Béatro?]

[to méyaro musikis?]
[to jipedo?]

[to parko?]

[o zoolojikés kipos?]
[i paralia?]

[sinynédmi ksérete pu
ine...?] (honorific plural)
[sinynédmi kséris pu
ine...?] (informal, sing.)
[sinyndmi
apoé edd]

den ime

0 OoTOOUOC TWV
TPEVWY;

0 oTaBUOC Tou Tpay;
TO UETPO;

TO KEVTPO TNG MOANG;
n Xxwpa Tou vnotou;
1o {evodoyeio...;

n ayopd;

TO OOUTIEP OPKET;

n tpanelo;

To Snuapyxeio;

n ekkAnotia;

TO OXOA&io;

TO TAVETILOTHLO;

n npeoPeia;

TO VOOOKOUELO;

10 PpappoKeio;

0 0PXQALOAOYLKOG
XWPOg;

TO pouoelo;

To B€atpo;

TO UEYAPO LOUGLKNAG;
To YyNmedo;

TO MAPKO;

0 {wOoAOYLKOG KATIOG;
n mopalio;
Zuyyvwn, EEpeTe mou
glvat...;

Zuyyvwun, &€peLg mou
givat...;

Juyyvwun, dev sipat
amno sdw.

How can | get to...?
the airport?

the port?

the bus station?

the train station?

the metro station?
the taxi rank?

the city center?

the capital of the island?

[pé6s Ba pao..]
[sto aerodrdmio?]
[sto limani?]

[sto praktorio
leoforion?]

[sto sta®md to(n)
drénon?]

[sto metr6?]
[sti(m) bXdatsa
daksi?]

[sto kéndro tis
polis?]

[sti

to(n)

x0ra tu nisxu?]

MNwg Ba Maw...
OTO 0EPOSPOLLO;
OTO ALUAVL;

OTO TIPAKTOPELO
Aewdopeiwy;
OTO OTOOUO TwV
TPEVWY;

OTO WETPO;

OTNV TILATOO. TWV
tagi;

OTO KEVTPO TNG
TOANG;

OTn XWPO ToU vnaolov;
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the hotel...?

the market place?
the supermarket?
the bank?

the town hall?

the church?

the school?

the university?
the embassy?

the police station?

the hospital?

the health center?

the pharmacy?

the archaeological site?

the museum?

the theater?

the concert hall?

the stadium/football field?
the park?

the zoo?

the beach?

Can you tell me how to get to
the...?

Can you show me on the map,
how to get to...?

[sto ksenodoXio..?]
[stin ayora?]

[sto stper market?]
[sti(n) drapeza?]

[sto dimarxio?]
[stin eklisia?]

[sto sxolio]

[sto panepistimio?]
[sti(m)
[sto astinomikd
tmima?]

[sto nosokomio?]
[sto kéndro ijias?]
[sto farmakio?]
[ston arxeolojiko
Xx6ro?]

[sto
[sto
[sto
[sto

bresvia?]

musio?]

Oéatro?]

méyaro musikis?]
jipedo?]

[sto parko?]

[sto zoolojiké Kkipo?]
[sti(m) baralia?]
[borite na mu pite
péz na pao..?]
(honorific plural)

[boriz na mu pis pés
na pao..?]

(informal, sing.)

[borite na mu diksete
sto xarti pdéz na
pao...?] (honorific plural)
[boris na mu diksis
sto xarti poéz na
pao...?](informal, sing.)

Unit 14.3: Directions: The most common adverbs of place

oto £evodoyeio...;
oTnV ayopa;

OTO COUTIEP HAPKET;
otnv tparnela;

oto dnuapyeio;

otnv ekkAnoia;

OTO OXOAeio;

OTO TIAVETILOTA LLLO;
otnv npeoPeia;

OTO QLOTUVOLKO
TUAMO;

OTO VOOOKOWELOD;

OTO KEVTPO Uyelag;
oto dapuoakeio;
OTOV OPXALOAOYLKO
XWwpo;

OTO LOUCELD;

oto B£atpo;

OTO UEYOPO LOUGLKNG;
oto yNnebo;

OTO TAPKO;

oto {wOAOYLKO KNTIO;
otnV MopoAia;
Mmopeite va pou neite
TIWE vVa AW...;

Mropeig va pou TElTe mwg
va maw...;

Mropeite va pou eifete
OTO XAPTN WG va

Taw;

Mmopeig va pou Seielg
OTO XAPTN WG va

TAW;

here

there

inside

outside

in front of/at the front
behind

near

far away

high up

low

[edd]
[eki]
[mésal
[ékso]
[brosta]
[piso]
[konda]
[makrial
[psila]
[xamila]

ebw

eKel
péoa
£Ew
umpootd
niiow
KovTa
MOKpLA
$nAa
XaunAd
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between/among
between
opposite
nearby/next to
outside

inside

where
somewhere
elsewhere
everywhere
nowhere
anywhere
north-east
north-west
south-east
south-west

Unit 15.1: It’s all Greek to me!:

[andamesa]
[metaksi]
[apénandi]
[0ipla]

[ektds]

[endds]

[6pou]

[kdapu]

[alu]

[pandu]
[puBena]
[opudipote]
[vorioanatolikad]
[vorioditika]
[notioanatolika]
[notioditikal]

words & phrases

avaueoa
peTay
QTTEVAVTL

Sim\a

EKTOG

EVTOG

Omou

KATIOU

oAAou

mavtou
mouBeva
omoudnmote
BopeloavatoAika
Bopelodutika
VOTLOQVOTOALKAL
VOTLOSUTLKG

Is this clear/understood?

I don’t understand the
word.

| don’t understand the
sentence.

I don’t understand the
meaning.

Could you repeat, please.

word for word

again

slowly

How do you say this in Greek?

Let’s speak in Greek.

Your pronunciation is very
good.

What is your mother tongue?

[ine katanoitd?]
[0é(n) gatalavéno ti
1éksi]

[0é(n) gatalavéno ti(m)
bréotasi]

[0é(n) gatalavéno ti
simasia]

[borite na
epanalavete
parakalo?]

(honorific plural)

[boris na
epanalavis
parakalo?]

(informal, sing.)

[léksi pros léksi]
[pali]

[arya]

[p6z léjete aftd sta

elinika?]
[az milisume elinika]

[i 4rBrosi sas ine
arketa kali]

(honorific plural)

[i arBrosi su ine
arketa kali]

(informal, sing.)

[pXad ine i mitriki sas

vlésa?] (honorific plural)
[pXad ine i mitriki su

Elvat katavonto;

Aev kotaAaBaivw tn
AEEN.

Aev katoAaBaivw tnv
nmpotaon.

Aev kotaAaBaivw tn
onuaota.

Mmopeite va
gnavaAapete
TIAPOKAAW;

Mropeic va
EMOaValAPeLg
TP AKOAW;

A£€n mpog Agén

TLAAL

opya

MNwg Aéyetat autod ota
EMNANVIKQ;

A¢ pAnoou e ota eAANVIKA.
H apBpwon oag eival
OPKETA KaAN.

H apBpwan cou eival
OPKETA KAAN.

Mota eival n UNTPLKA oG
vAwooa;

Mola gival N UNTPLKA Gou
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vlésa?] (informal, sing.)

vAwooa;

Unit 16.1: In an emergency: Traffic police — Accident — Terrorism — Robbery

traffic police
police car
police cars
accident

car accident

in flagrant delict
prison, prisons
rapist

rapists

terrorist

terrorists

terrorist attack
weapon, weapons
explosion
explosions

explosive device

Everybody down!
Everybody out!
Are you OK?

Is everyone OK?

I don’t feel well.

I need to lie down.

I need to see a doctor.

Can | use your phone?
I’'ve been mugged.

I’'ve been attacked.
Where are you taking me?

Get out of here.

Calm down.

[trox éa]

[peripolikd] (sing.)
[peripolika] (pl.)
[atiXima]
[aftokinitistiké
atixima]l

[aftéforo]

[filaki] (sing.), [filak és] (pl.)
[viastis] (sing.)

[viastés] (pl.)
[tromokratis] (sing.)
[tromokrates] (pl.)
[tromokratiké xtipima]
[6plo] (sing.) [6pla] (pl.)
[ékriksi] (sing.)
[ekriksis] (pl.)
[ekriktikos
mixanizmas]

[péste oli kato]
[vjite 6li ékso]

[iste kala?] (honorific plural)
[ise kala?] (informal, sing.)
[ine 6li kala?]

[0én esBanome kala]
[prépi na ksapléso]
[prépi na 86 énan
jatro]

[boré na xrisimopiiso
to tiléfondé sas?]
[me listépsane]

[mu epitéBikan]

[pU me pijénete?]
(honorific plural)

[pU me pijénis?]
(informal, sing.)

[fijete ap6 edod]
(honorific plural)

[fije ap6 edd]
(informal, sing.)

[iremiste] (honorific plural)
[irémise] (informal, sing.)

TpOo)aia

TEPUTOALKO
TLEPLTOALKQL
atuxnua
OQUTOKLVNTLOTIKO
atuxnua

autodpwpo

duAakn, PUAOKEG
Blaotig

Blootég
TPOHOKPATNG
TPOUOKPATEG
TPOMOKPATLKO XTUTIN O
OmAo, OmAa

expnén

EKPAEELS

EKPNKTLKOG
HNXOVLOHOG

Meote OAoL KATW.
Byeite 0AoL £€w.
Elote KaAa;

Eloal kahd;

Elval 6Aot KoAG;

Aev aloBavopat KaAd.
Mpémnet va Eamwow.
MpéneL va dw éva
yLatpo.

MTopw va XpNOLUOTIOL0W TO
Adwvo oag;

Me Anotépave.

Mou emutébnkav.
Mol pe mnyaivets;

MoV pe mnyaiveLlg;
Ouyete anod edw.
@Ouye amno edw.

Hpeunorte.
Hpéunoe.

Unit 16.2: In an emergency: Fires

There’s fire.

[iparxXi fotxa]

Yrnapyet dwrtiLa.
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The building’s on fire.
The forest’s on fire.

Where is the fire extinguisher?

[to ktirio éxXi pari
fotxal

[to O0dsos éXi pari
fotxal]

[pu ine o

pirozvestiras?]

To KTiplo £xeL MApEL
dwtla.

To 8aoocg €xel apeL
dwrtLa.

Mov eivat o
TupooBeoTRpag;

Unit 16.3: In an emergency: Car malfunctions

I’m looking for a garage.

I’'m looking for an auto
electrician.

The brake lights don’t work.
The wipers don’t work.
The car light doesn’t work.

I’'ve locked myself out of
my car.

I’m calling roadside assistance.
I’m going to the car repair
shop.

[psaxno ja sinerjio
aftokiniton]
[psaxno ilektroldyo
aftokiniton]

[6é Oulévun ta
fréna]

[6é lituryun i
ialokaOaristires]
[kdike i lamba tu
aftokinitu mu]
[éxo klidoBi ékso apo
to aftokinité mu]
[kalé odiki voiBia]
[pijéno sto sinerjio
aftokiniton]

Wayvw yla cuvepyeio
QUTOKLVITWV.

Waxvw nAekTpoAoyo
OUTOKLVATWV.

Ag douAevouv ta
dpéva.

Ag Aettoupyouv ot
voAokaBapLoTrpeg.
Kanke n Adumna tou
OlUTOKLVITOU HOU.

Exw KAsbwOel £€w amo
TO QUTOKIVNTO pou.

KaAw odikn BonBela.

Mnyaivw oto cuvepyeio
QUTOKLVITWV.

Unit 17.1: Wishes for all occasions: words & phrases

gift, gifts

sweet, sweets

cake, cakes

candle

candles

Happy New Year! (On New Year’s
Eve and New Year’s Day)

Happy birthday! May all your
wishes come true!

Happy Anniversary!
Congratulations on passing
your exams!

Congratulations on getting the
job!

Congratulations on tying the
knot!

Enjoy your flight!

Enjoy your stay!

Glad to hear it.

Sorry to hear that.

[06ro] (sing.), [@bra] (pl.)
[vlikd] (sing.), [ylika] (pl)
[tarta] (sing.), [turtes] (pl.)
[Keraki] (sing.)

[keraka] (pl.)
[eftiXizménos o
kKentrjos xrénos]

[na ta ekatostisis ké
oti epiBimis]
[xarimeni epétio]
[sinxaritiria pu
pérases tis eksetasis
su]

[sipxaritiria ja ti
su 0ési]
[sinxaritiria ja to
vamo sas]

[kali ptisi]

[kali diamoni]
[Xérome pu to akuo]
[lipame pu to akulo]

néa

Swpo, Swpa

YAUKO, YAUKG

ToUpTA, TOUPTEG

KEPAKL

KEPAKLAL

EuTuxLOpEVOC O KOLVOUPLOG
xpovog!

Na to ekotooTioelg kal OtL
embupeig!

XapoUpevn enételo!
ZuyxapnthipLo mou
TEPAOEG TIC EEETAOELG
oou!

JuyxapntnpLa yLo tn véa
oou Béon!
JuyxopntrpLa yLa To
yapo cog!

KaAn mtron!

KaAn Stapovn!
Xaipopoat o to akolw.
AUTIGAL TTOU TO OKOUW.
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Extra practice



Unit 1: Greek pronunciation guide Part 1

1. When you see the letter [i] in a word, do you pronounce it:
a. asthe letter “ee” in the English word: beet
b. asthe letter "i” in the English word: idea

2. When you see the letter [j] in a word, do you pronounce it:
a. asthe letter "y” in the English word: yes
b. asthe letter j” in the English word: joy

3. When you see the letter [u] in a word, do you pronounce it:
a. asthe letter "u” in the English word: cup
b. asthe letter "u” in the English word: put

4. When you see the letter [0] in a word, do you pronounce it:
a. asthe letter 0" in the English word: now

b. asthe letter "0” in the English word: on

5. Write all the vowels of the Greek alphabet and the vowel digraphs that are pronounced [i] in
both capital and small letters.

6. Write all the vowels of the Greek alphabet and the vowel digraphs that are pronounced [e] in
both capital and small letters.

7. Write all the vowels of the Greek alphabet that are pronounced [o] in both capital and small
letters.

8. Which vowel digraph of the Greek alphabet is pronounced [u]?

9. How many vowels are there in the Greek alphabet;

10. Write the vowels of the Greek alphabet in capital letters and in small letters.
a. Capital letters:

b. Small letters:

11. Complete the upper or lower case of the following letters.

a. o
b. |
c. AH
d. €
e. ou
f. Q

12. Read the words that follow and underline the letters with the sound [i].
a. unRAo b. avolyto c. Védupa d. xpnuota
e. KOpa f. 16éa g. motnpL h. owovouia

13. Read the words that follow and underline the letters with the sound [e].
a. Kot b. téooepa C. poxaipt d. Ttpévo
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e. alwvag f. ewéa g. vepo h. ¢dofauat

14. Letter «w» is called:
a. [oméya]
b. [6mikron]
c. [Oita]

15. Letter «H» is called:
a. [jota]
b. [ita]
c. [ipsilon]

16. The word «alUpLo», is pronounced:
a. [avrio]
b. [afrio]

17. The word «guxaplotwy, is pronounced:
a. [evxaristo]
b. [efxaristo]

Unit 2: Greek pronunciation guide Part 2

1. When you see the letter [@] in a word, do you pronounce it:
a. asthe digraph “th” in the English word: earth
b. asthe digraph "th” in the English word: mother

2. When you see the letter [0] in a word, do you pronounce it:
a. asthedigraph "th” in the English word: those
b. asthe digraph "th” in the English word: think

3. When you see the letter [#i] in a word, do you pronounce it:
a. astheletter "n” in the English word: new
b. asthe letter "n” in the English word: anger

4. The Greek letter «B, B» is pronounced:
a. [v] asinthe English word “vase”

b. [b] asinthe English word “book”

5. The Greek letter «P, p» is pronounced:

a. [pl
b. [r]

6. In Greek, the word "milk" is pronounced:
a. [gala]
b. [yala]

7. In Greek, the word "no" is pronounced:
a. [6Ki]
b. [6Xi]

8. In Greek, the word “theater” is pronounced:
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a. [Oiatro]
b. [@éatro]

9. Which of the following Greek letters has three different forms?
a. letter «§»
b. letter «o»
c. letter «e»

10. Match the capital letters in Column A to the small letters in Column B in the tables below.

Table 1 Table 2 Table 3
Column A Column B Column A Column B ColumnA ColumnB
1. A a L 1. A a. Yy 1. © a U
2. E b. U 2. A b. © 2. = b. X
3. | c. € 3. c. 6 3. O ¢ €
4. H d a 4. T d T 4. W d. ¢
5. Y e. N 5. X e. A 5. X e. O

11. Write the words that are in capital letters in small letters and vice versa.

a. [TEIAZQY

b. KAAHMEPA
c. EYXAPIZTQ

d. kaAnomépa
e. TOPOUKOAW

Unit 3: Greek pronunciation guide Part 3

1. When you see the letter [g] in a word, do you pronounce it:
a. asthe letter "g” in the English word: go
b. asthe letter "g” in the English word: get

2. When you see the letter combination [dz] in a word, do you pronounce it:
a. asthe letter ”j" in the English word: jeep
b. asthe diagraph “ch” in the English word: cheese

3. In Greek, the word “champagne” is pronounced:
a. [sampaia]
b. [sabanal

4. In Greek, the word «yédupa» is pronounced:
a. [jéfira]
b. [géfira]

5. Write the Greek alphabet in capital and small letters.
a. Capital letters:
b. Small letters:
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Units 1, 2, 3: Greek pronunciation guide Part 1, Part 2, Part 3

1. Match the capital letters of the Greek alphabet in Column A to their IPA spelling in Column B.

Column A Column B
Greek capital letters IPA spelling
1. B a. [i]
2. E b. [v]
3. H c. [0]
4. O d. [r]
5. MM e. [p]
6. = f. [d]
7. P g. [ks]
8. n h. [9]
9. NT i. [b]
10. A i. lel

2. Tryto pronounce the following words correctly:
a. Mouoeio b. mévte c. vuixta d. maudl
e. AouAoudL f. unipa g. TWPETOG h. maitw

3. Write the following words in capital letters in Column B and complete their meaning in Greek in

Column C.
Column A Column B Column C
Words in Greek Words in capital letters English meaning

1. d a. Capital letters: b.

v o
2. N a. Capital letters: b.

/@ P

3. a. Capital letters b.

4 Téooepa
4, a. Capital letters: b.

‘& KOAU Tt

a. Capital letters: b.

KOKKWO

Unit 4: Greetings & Goodbyes

1. Put atick in the correct column to show whether the following phonetic sounds of Greek words
and sentences are used to address someone formally or informally, as in the example.
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Pla|e|(T|v (e

Column A Column B

IPA spelling honorific plural
[pés iste?] v
[ja sas]

[ti kdanete?]
lial

[kalés irBate]
[kalés se vrika]

[kalinixta] in English means:
a. Good morning
b. Goodbye
c. Good night

[kalé savatokirjako] in English means:
a. Have a nice afternoon.
b. Have a nice weekend.
c. Have a nice day.

In Greek, the word "goodmorning” is pronounced:
a. [kaliméral]
b. [kdlimera]
c. [kalimera]

If you want to greet someone, you say:

a. [pame]
b. [jal
c. [éla]

Column C
informal, singular

If you want to send your regards to your friend Maria through a common friend, you say:

a. [na 00dsis Xeretizmata sti maria]
b. [na 86sis Xeretizmata sto maria]
c. [sto kalé na pas]

If someone asks you [ti kanis?], you answer:
a. [ti néa]
b. [ta |Iéme]
c. [ime kala]

If a friend greets you by saying [kalds ir@es], you reply:

a. [kaldés se vrikal
b. [peraste]
c. [akoluBisé me]

Which group of sentences answers the question [ti kanis?]:

a. [stin ija su], [jitses], [ja]

b. [kalad], [étsi ki étsi], [ime poli kald]

c. [kalé mesiméri], [kalé vradi], [kalé savatokirjako]

10. Which group of sentences show emotional state?
a. [ime xarumenos], [ime enBusiazménos]



b. [kdno podilato], [kano mia saldta]
c. [akoluBisé me], [éla edd]

11. What do you say when you meet someone?
a. Tleuw!
b. Avtio!

12. What do you say when you meet someone in the morning?
a. Kahnomépa
b. KaAnuépa

13. What do you say when you meet someone in the evening?
a. Kahnomépa
b. KoAnuépa

14. How do you greet someone using honorific plural?
a. [lewaoou
b. Tela oag

Unit 5: How to address people

1. Match the words in Column A to their Greek IPA spelling in Column B.

Column A Column B
Words in English IPA spelling
1. Sir a. [Kiria]
2. Mr b. [0espinis]
3. Miss c. [Kirie]
4. Mrs
5. Ms

2. Tick whether the Greek IPA spelling of the following sentences are used to address a woman or a
man, as in the example.

Column A Column B Column C
IPA spelling Addressing a woman Addressing a man
[[3 su katerina] v

[[4 sas kiria ana]

[ti kdnete kirie pavlo?]
[ja su bill]

[kalés irBes maria]
[kalés se vrika george]

SIS

3. How do you greet a person your age whom you have met on an island and is called Vasilis?
a. [Kirie vasili]
b. [vasili]
c. [Kiria vasili]

4. How do you greet an old lady who is a friend of your mother’s and is called Maria?
a. [Kiria maria]
b. [0espinis maria]
c. [maria]
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5. If you want to talk to a stranger in the street, you say:
a. [sinynémi Kirie]
b. [edesimodtate]
c. [Kirie ipurjé]

6. Match the greetings in Column A to the correct person in Column B.

Column A Column B
Words in English IPA spelling
1. Director a. [kirie ipurjé]
2. Madam Ambassador b. [kirie préedre]
3. Minister c. [Kiria prézvi]
4. Reverend d. [Kirie dief@indi]
5. Mister President e. [edesimdtate]

7. Choose the correct sentence.

a.
i. Tewo oou Avva.
ii. Tewa oou n Avwva.
b.
i. Xaipw moAv, kupia MNamadonovAou
ii. Xailpw moAU, n kupia MNamadonovAou.
C.

i. Tewa oog, kKUple Nomadomnoule.
ii. Tewa oag, kUpLog NamadomovAou
8. Fillin the gaps with words from the box.

Kupia, oag, yela oou, npYarte, KUpLE, oou, Bpnka

a. Mapia Aon: Tewa , KUple Mamd. KaAwg !
b. Nikog Marac: , Mopia!

c. EAévn Nikou: Kalwc npBarte, MNomna!

d. Nikog Narag: M'swo oo, EAévn! Kahwg oag

e. BaoiAng Nikou: lewa ¢diAe pou Niko!

9. Reading comprehension
Anna: MNowa elvat auti n kOpLa, Mapio;
Maria: Eival n yuvaika tou Kwota, n Mnvehonn.
Anna: O KwoTtag ival yLog tou kupiou MixdAn;
Maria: Nal.
Anna: TL SouAsld kavel o Kwotag;
Maria: Elval lOUOLKOG.

Tick True or False

Anna doesn’t know Maria.
Anna doesn’t know Penelope.
Kostas is a musician.

Kostas is Mr Michalis’ brother.
Kostas’ wife is called Penelope..

N -l BOON IR

TRUE

FALSE
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Unit 6: Common Words & Phrases

1. When you want to thank someone, you say:
a. [parakald]
b. [efxaristd]
c. [lipame]

2. When someone says [efxaristd] to you, you answer:
a. [parakald]
b. [@a dume]
c. [oriste]

3. When you are not sure about something, you say:

a. [6xi]
b. [isos]
c. [né]

4. When you do not know something, you say:
a. [ime siyuros]
b. [endaksi]
c. [0én gzéro]

5. When you want to apologize to someone, you say:
a. [aftdés ftéi]
b. [sinynomi]
c. [0én aksizi]

6. InEnglish,[6én gzéro] means:
a. Ildon’t know.
b. No problem.
c. Don’t worry.

7. If someone asks the girl in the picture “Are you Jennifer?” what will she answer?
a. [né ime] @
b. [6Xi dén ime] =4 Jeniffer

8. Which group contains family words?
a. [mitéra], [patéras], [aderfos]
b. [andras], [jinéka], [koritsi]
c. [sostd], [laBos], [siyura]

9. Putthe syllables in the correct order to form words.

My family
a. [né]-[ji]-[ka] i ___ mu]
b. [8i]-[pe] [to ___________ mu]
c. [dras]-[an] [o ___________ mu]
d. [ti]-[spi] [to ___________ mu]
e. [té]-[mi]-[ra] o __ mu]
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10. How do you ask someone if they are married, in Greek?

11

12

13

®oop oo

0
1
2.
3.
4
5

a. [ise pandreménos?]
b. [ise eléfBeros?]

c. [ise aravofiazménos?]

. What is the word "exit" in Greek?
a. [isodos]
b. [élksate]
c. [éksodos]

. Tick the correct word that determines possession in the tables below, as in the example:

Table A

o narttol ¢ oou v
N OLKOYEVELA LoV

0 Avtpag oou

n yuvaiko pou

0 YlLoG Jou

n ylayLd cou

. Match the English words in Column
their Greek meaning in Column C, as
Column A
Words in English
exit a.
open b.
push c.
attention danger d.
closed e.
entrance f.

Table B
Autog  Auth
0 TOTEPOC TNG v
To taudi NG
n KOpn Tou

N KNTEPA TNG
o adepdog tou
TO OTUTL TNG

P oo oo O

A to their Greek IPA spelling in Column B and then write
in the example.

Column B Column C

IPA spelling Words in Greek
[isodos]
[klistd]
[anixtod]
[éksodos] » £€060¢
[oBisate]
[prosoxi kindinos]

Unit 7: Numbers

1.

2.

In Greek, number “ten” is pronounced:

a. [déka]
b. [éndeka]
c. [éna]

In Greek, number “one thousand” is pronounced:

a. [0jakosxal
b. [ikostds]
c. [Xila]

3. Match the numbers in Column A to their Greek IPA spelling in Column B and then write their
Greek meaning in Column C, as in the example.

0
1
2

Column A
Numbers

. 7 a. [e
. 12\b, [fekaoktd]
. 18

c. [e

Column B Column C
IPA spelling Numbers in Greek
ksakdsxal

pta] b enta
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3. 190 d. [dio Xilades]
4. 600 e. [ekatdon eneninda]
5. 2,000 f. [06deka]

4. Use words to write the following numbers in Greek, as in the example.

0. 2 éuo
a. 15

b. 20

c. 37

d. 100

e. 1189

5. Fillin the gaps, as in the example.
0. H ABnva anéxel ano tn Oscoahovikn mevrakooia Vo (502) xIAOpeTpa.

a. HAvva pével otnv Kpntn (6) xpovia.
b. O ylo¢ pou ivat (5) xpovwv.
c. Hadepdn pou €xet (1) k6pn kot (1) yro.
d. Eilpot (32) xpovwv.
e. To popeua koaoTtilel (120) evpw.
C; 2 Vocabulary
ﬁ améyel be at a distance of  pével lives
XAoustpa  kilometers KOoOTilel costs

6. Fill in the missing letters, as in the example.

0. 16 Sdeka € 1
a. 6 £

b. 10 £ a

c. 80 y_o6_
d. 100 EK

e. 1000 e

7. Match the ordinal numbers in Column A to their Greek IPA spelling in Column B.

Column A Column B
Ordinal numbers IPA spelling
1. 8* a. [triakostés]
2. 12t b. [pendikostés éktos]
3. 1% c. [0odékatos]
4. 56t d. [prétos]
5. 30t e. [6ydoos]

Unit 8: Telling the time

1. How do you ask “What time is it?” in Greek?
a. [ti 6ra ine?]
b. [ti 6ra Ba fiyume?]
c. [foras roldi?]

2. How doyou say “It’s quarter to five.” in Greek?

a. [ine pénde akrivoés]
b. [ine pénde para tétarto]
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c. [ine pénde ké tétarto]

3. How do you say “Just a minute” in Greek?

a. [mia stiymi]
b. [misé leptd]
c. [kdBe lepto]

4. How do you say "half past” in Greek?
a. [kKé misi]
b. [kKé tétarto]
c. [akrivos]

5. Choose the correct Greek translation for each of the time expressions below:

a. It’s quarter to four.

i. Elvaltéooeplg Kal TETAPTO.

ii. Elvaltéooeplc.

iii. Elvaltéooeplc mapd tétaprto.

b. It’s twelve o’clock.

i. Elval dwdeka akplpwe.
ii. Elvaldwdeka kat pion.
iii. Eival dwdeka kal TéTapto.

c. It’s half past twelve.

i. Elval dwdeka kat pion).

ii. Eilval dwdeka mapd Tétapto.

iii. Elvaw Swdeka kal TETapTto.

6. Match the times in Column A to their Greek IPA spelling in Column B.

Column A
Times
1. 16:15
2. 18:50
3. 20:55
4. 06:10
5. 08:00

Column B

IPA spelling
[éksi ké dékal
[oxto akrivds]
[téseris ké tétarto]
[epta para 0éka]
[enéa para pénde]

™ O O T Q

7. Match the concepts in Column A to the sentences in Column B (there are more than one correct

answers):
Column A
Concepts in English
1. age
2. time
3. date

Column B
Sentences in Greek
a. Elval evog €touc.
b. Znuepa eival mpwtn Anpliou.
c. Elvat tpeig n wpa.
d. 3tn pia Ba puyw.
e. levwnOnka otig emta AnptAiou Tou xiAla
gwlakoaola oydovta téooepa.
f. Elval tplavta TpLwv Xpovwv.
g. 2T1¢ mévte louAlou dpelyw.
h. Znuepa eivat Swdeka louviou.
i. FevvnBOnke to U0 XIAMAdeg Sk OXTW.
j- TOUpw otLg £€L Ba mAw yLa KadE.
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Unit 9: Time words & expressions

1. Match the words in Column A to their Greek IPA spelling in Column B.

Column A Column B
Time words IPA spelling
1. today a. [poté]
2. now b. [simera]
3. never c. [tora]
4. yesterday d. [dvrio]
5. tomorrow e. [xtés]

2. How do you say “every morning” in Greek?
a. [kaBe proil
b. [kaBe apodjevmal
c. [kaBe vraodi]

3. How do you say “this evening” in Greek?
a. [avrio to vradil
b. [simera to vradil
c. [xtés to vradil

4. Which word group contains time words?
a. [yriyoral, [ksana], [sixnd]
b. [pali], [pémti], [adidkopa]
c. [enéa], [xaldzi], [isos]

Unit 10: Dates

1. How do you ask "What is the date today?" in Greek?
a. [ti imerominia éxume simera?]
b. [ti méra ine simera?]
c. [ti mina éxume?]

2. [stis arxés tu..] inEnglish means:
a. Atthe end of...
b. At the beginning of...
c. Inmid-...

3. How do you write the date “June 1, 2019” in Greek?
a. 06/01/2019
b. 01/06/2019
c. 2019/01/06

4. Complete the following dates in Greek, as in the example.

Thursday, February the twenty second Néumntn, 22 OePfpouapiou
Friday, March the fourth
Monday, August the nineteenth
Tuesday, July the fifth

. Saturday, April the first
Sunday, January the eighteenth

m oo oo O
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5. Match the questions in Column A to their Greek IPA spelling in Column B.

ik win e

Column A
Questions in English

When were you born? a.
When is your birthday? b.
How many years have you been working? c.
When did you come to Greece? d.

e.

When did you get married?

Unit 11: Days — Months — Zodiac signs

[pote
[pbsa
[pote
[pote
[pote

Column B

IPA spelling
jenifikes?]
xroina Odulévis]
irbes stin eladal
pandréftik es]
ine ta jenéBlida su?]

1.

Which word group contains months of the year?
a. [0eftéra], [triti], [tetarti]
b. [idnios], [iulios], [mdios]
c. [noémvrios], [minas], [iméra]

Which word group contains days of the week?
a. [savato], [Kirjaki], [pémti]
b. [0eftéra], [triti], [fevrudrios]
c. [savato], [minas], [eksamino]

Which word group contains zodiac signs?
a. [savato], [kirjaki], [triti]
b. [iunios], [noémvrios], [fevruarios]
c. [par@énos], [eyokeros], [krids]

If you want to know what day is today, you ask:
a. [ti méra BOa ine avrio?]
b. [ti méra ine simera?]
c. [ti méra itan x0és?]

If you want to know what month we have, you ask:
a. [ti kanis ti deftéra?]
b. [ti mina éxume?]
c. [ti zédio ise?]

If you want to know someone’s zodiac sign, you ask:
a. [ti zo6dio ise?]
b. [ti mina éxume?]
c. [ti méra ine?]

Complete Table A with the missing months and Table B with the missing days, using the words

in the box below:

OktwB6plog, 2aBBato, Mauog, Méumntn, Tetaptn, AUyouatog, PeBpouvapiog, Kupiakr,
NoéuBptog, lavouaptog, Tpitn, Mapaokevun, AekéuBpilog, AnpiAiog, louviog, louALog

Table A Table B
Months of the year Days of the week
a. a. Asutépa
b. b.
c. Maptiog C.
d. d. 90
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8. Match the English words in Column A to their Greek IPA spelling in Column B and then write
their Greek meaning in Column C, as in the example.

Column A ColumnB Column C
Words in English IPA spelling Greek meaning
0. semester a. [to epomeno
savatokirjako]
1. last month b. [se 0io méres]
2. next weekend c. [kaBe méra]
3. intwo days d. [to(m) berazméno
mina]
4. this week e. [eksamino] » gfaunvo
5. everyday f. [afti tin evOomadal]

Unit 12: Seasons - Weather

1. Match the words in Column A to their Greek IPA spelling in Column B and then write their Greek
meaning in Column C, as in the example.

Column A Column B Column C
Words in English IPA spelling Words in Greek
0. weather a. [Ximodnas]
3. autumn \ b. [kKerds] > KaPOC
4. winter c. [epoxés]
5. summer d. [aniksi]
6. spring e. [fBindporo]
7. seasons f. [kalokéri]

2. Which word group describes seasons of the year?
a. [zésti], [krio], [vroXi]
b. [kalokéri], [kafsonas], [[akada]
c. [kalokéri], [f@inéporo], [Kimdnas]

3. Which word group contains rain words?
a. [Xoni], [néfos], [urands]
b. [astrapés], [sinefa], [katejida]
c. [aéras], [psixral, [payos]

4. [ti keré éXi?] inEnglish means:
a. What will the weather be like tomorrow?

91



b. What’s the weather like?
c. What was the weather like yesterday?

5. [ti keré Ba éxXi avrio?] inEnglish means:
a. What will the weather be like tomorrow?
b. What’s the weather like?
c. What was the weather like yesterday?

6. If you want to say that it’s cold, you say:
a. [éxXi omixli]
b. [éXi krio]
c. [éXi kafsona]

7. If you want to say that there will be a heat wave tomorrow, you say:
a. [davrio Ba éxXi omixli]
b. [avrio B0a éxXi krio]
c. [avrio B0a éxi kafsona]

8. Tick the correct box to show whether the following sentences refer to the past, present or
future, as in the example:

PAST PRESENT FUTURE
0. [6a éXi aéra] v
[éXi zésti]
[@a éXi aéra]
[vréxi]

[iXe krio]
[iXe sinefxa]

™ O O T Q

9. Choose the correct word for each picture.

XLovi, nAtog, cuvvepo, Bpoxn, kataiyiba, aépag

00711 ¥ % ¥

d. e. f.

Unit 13: Question Words & Common Questions

1. How do you ask someone “Where are you? " in Greek?
a. [pXés ine?]
b. [pu ise?]
c. [ti Bélis?]
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2. Which sentence answers the question “Where are you?” best?
a. [epidi o dndras mu ine élinas]
b. [ime sto spiti]
c. [epidi]

3. Match the question words in Column A to their Greek IPA spelling in Column B.

Column A Column B
Question words IPA spelling
1. Where? a. [pote?]
2. When? b. [ti?]
3. What? c. [p6so?]
4. Why? d. [pu?]
5. How much? e. [jati?]

4. Complete the English meaning of the Greek IPA spelling of the questions.
IPA spelling English meaning
[pu pijénis?]
[p6s Ba pao sta sinora?]
[jati maBénis elinika?]
[pu piyate x0és?]
[me pXdén isun?]

u b W N -

5. Complete the questions with the words: nwg, ndte, oy, Tt

a. - o€ Aéve;
- Me Aéve Anunten.
b. - UEVELG;
- Mévw otnv ABrva.
c. - O0UAELA KAVELG;
- Elpat iknyopoc.
d. - Ba duyoups;
- Ig pwon wea.

6. Which word group contains words that describe manner?
a. [yriyoral, [siyd], [oréa]
b. [téso], [liyotero], [kaBdlu]
c. [Oiarkds], [peripu], [étsi]

7. Which word group contains words that refer to quantity?
a. [akrivés], [peripu], [opozdipote]
b. [sXedon], [kakos], [étsi]
c. [liyo], [poli], [kaBdlu]

Unit 14: Directions

1. Match the questions in Column A to their Greek IPA spelling in Column B.

Column A Column B
Questions in English IPA spelling

1. Where is the airport? a. [pu ine to nosokomio?]
2. Where is the hospital? b. [pu ine to metré?]
3. Whereis the theater? c. [pu ine i trdpeza?]
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4. Where is the bank?
5.

2.

d. [pu
Where is the subway? e. [pu

ine to Oéatro?]
ine to aerodromio?]

Which word group describes place?
a. [@javatirio], [piso], [brosta]
b. [edd], [eki], [mésa]
c. [psila],[xamila], [pirozvestiras]

3. Reading comprehension

Christian: KoAnpépa MnépBal Mou moag npwi-npwi;

Bertha: KaAnpépa Kptotiav! Mnyaivw otnv tpanelo! Exw moAAEC SOUAELEG va KAVw onuepa. Ecu
ToU TINYQLVELG;

Christian: Eyw paxvw £va dappakeio. Z£€peLC €AV UTTAPXEL KAVEVA E6W KOVTA;

Bertha: Nal Eépw! Yrapyel éva dimAa oto Layoapomnhaoteio otnv mAateia EAeuBepiag.

Christian: Kol mw¢ 8a mdw otnv mAateia EAsuBepiag;

Bertha: Oa mag 0Ao guBela péxpt tn Staotavpwon, ekel Ba otpidelg de€ld kaL UMpPooTd oou
gival n mAateia.

Christian: Euxoplotw! Na 0g pwtHow Kol KATL AKOUA, UTOPELG VA HoU TELG TIwG Ba dw oTo
Aaoypadiko pouoeio;

Bertha: Nau, pe Tt 8a mag; Me ta modla ) pe autokivnto;

Christian: Elval kovtd pe ta modLa;

Bertha: Eival mepimou eikool Aemtd amno 6w..

Christian: Oa dw e to auvtokivnto! Exel moAU {€otn onpepa..

Bertha: Evtdéel, Aoundv dkou, iyalve euBelo péxpL va praoelc ota pavaplo, ekel otpide Se€ia,
TipOXWPNOE UEXPL va Bpelg Ta emopsva pavapla, kel otpie aplotepd. Mpoxwpnoe eubeia
pEXpL va belg To ynmedo ota §e€1d cou. To pouoeio eival akplPwE amévavtt amno To ynnedo.
Christian: ¥’ euxaplotw MOAU MnépBa!

Bertha: NopokaAw!

Q;'s « Vocabulary

at- npwi-npwi  so early in the morning SinAa next to
nnyaivw I’m going nAateia square
tpanela bank va pwtow let me ask you
ToAAEg a lot of KATL aKopua one more thing
SovAeiég chores Aaoypapiko pouvceio  Folklore museum
va Kavw to do Aourév well
Yayvw I’m looking for aKou listen

Tick True or False

Christian met Bertha in the morning.

The Confectionery store is in Eleftherias Square.
The Pharmacy is next to the Confectionery store.
The museum is next to the Confectionery store.
Christian wants to go to the bank.

Christian wants to go to the Folklore museum.
Bertha doesn’t know where the Pharmacy is.

TRUE

FALSE

SON OoN IS FODN SCZN Sl FOON IR

The museum is opposite the stadium.
Christian will get to the museum on foot.

10. The Folklore museum is a 20-minute walk.
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Unit 15: “It’ s all ”"Greek to me!”

1. How do you say “I don’t understand” in Greek?
a. [0é(n) gatalavéno]
b. [katalaval]
c. [ti siméni afté?]

2. How do you ask “What does it mean?” in Greek?
a. [ti ipes?]
b. [ti siméni afto?]
c. [poés to proférete afté?]

3. How do you ask if anyone speaks English, in Greek?
a. [mildai kanis anglika?]
b. [milate elinika?]
c. [me katalavénete?]

4. How do you tell someone that you don’t speak Greek?
a. [mildo poli kala elinika]
b. [milao liyvo elinika]
c. [0é milao elinika]

5. If you want to ask an acquaintance to speak more slowly, you say:
a. [borite nd milisete pXo6 dinata?]
b. [boris na milisis pXé siya?]
c. [boris na milisis pX6 yriyora?]

6. Match the questions in Column A to their Greek IPA spelling in Column B.
Column A Column B
Questions Greek meaning

Could you repeat it, please? Me kataAopaivets;

Do you understand me? Mropeic va HARoeLg o duvara;
What did you say? MNwg to ypadeTe aUTO;

How do you spell it? . Tieineg;

Could you speak louder, please? Mmopeig va To emavalaBelg;

D= || 2|52/
ol olo|oc o

7. Match the languages in Column A to their Greek IPA spelling in Column B.

Column A Column B
Words in English IPA spelling
1. English a. [ispanika]
2. Greek b. [anglika]
3. Spanish c. [Kinézika]
4. Chinese d. [yalika]
5. French e. [elinika]

Unit 16: In an emergency

1. Match the words in Column A to their Greek IPA spelling in Column B.
Column A Column B
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Words in English IPA spelling

stop a. [stamata]
attention b. [voiBia]
fire c. [perimene]
help d. [fotxa]
wait e. [prosoXi]

If you want to say “Call the police.”, in Greek, you say:
a. [kalese tin astinomia]
b. [kalese ti(m) birozvestiki]
c. [fonakse éna jatro]

If you want to say that your wallet has been stolen, in Greek, you say:
a. [éxasa to portofdli mu]
b. [mu éklepse to aftokinité mu]
c. [mu éklepse to portoféli mu]

If you want to say that you have lost your ID card, in Greek, you say:
a. [éxasa ti(n) dzanda mu]
b. [mu éklepse ti(n) daftdétita mu]
c. [éxasa ti(n) daftétita mu]

If you have a flat car tire, you say:
a. [kati dé(m) bai kalda me to aftokinité mu]
b. [éskase to lastixo tu aftokinitu mu]
c. [émina apdé bataria]
If you want to find out where the toilet is, you ask:
a. [pu ine i tualéta?]
b. [émina apdé bataria]
c. [voiBisé me se parakald]

If you need to call the police, you dial:

a. 100
b. 166
c. 199

Match the sentences in Column A to their Greek IPA spelling in Column B.

Column A Column B

Sentences in English IPA spelling
I’'ve been locked in and can’t get out. a. [voiBisé me se parakald]
Please help me. b. [Pa iBela nd miliso se

dikiyoro]

I would like to talk to a lawyer. c. [émina apdé venzini]
I’'ve run out of gas. d. [éxasa to pedi mu]
I’'ve lost my child. e. [kliooBika 0é(m) bord na vyd]
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Unit 17: Wishes for all occasions

1. Atawedding, we wish the happy couple:
a. [na sas zisi]
b. [na sas zisun]
c. [na zisete]

2. Tothe parents and family of the happy couple, we wish:
a. [kala stéfana]
b. [panda aksios]
c. [na sas zisun]

3. Tothe best man or godfather/godmother, we wish:
a. [panda dksios/panda aksia]
b. [na zisete]
c. [kali diaskédasi]

4. When a baby is born or christened, we wish the parents:
a. [kaloriziko]
b. [na sas zisi]
c. [kali epitixXxia]

5. Onsomeone’s birthday, we wish them:
a. [na ta ekatostisis]
b. [kalé mina]
c. [kali xroia]

6. Onsomeone’s name day, we wish them:
a. [xréna pold]
b. [perastika]
c. [nda ta ekatostisis]

7. Match the occasions in Column A to the wishes in Column B.

Column A Column B
Occasions Wishes
1. birth — baptism a. [na zisete]
2. wedding b. [nd ta ekatostisis]
3. Christmas c. [kala xristujena]
4. birthday d. [na sas zisi]
5. illnesses e. [perastika]
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8. Choose the appropriate wish for each picture.

Na ta ekatootroelg!
KaAr 6peén!

KaAa XplotoUyevva!
Na Cnoete!

KaAn Zapakootn!
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Key to exercises




Unit 1: Greek pronunciation guide Part 1

1. a
2. a
3. b
4. b
5. Hn,l.,Yvu, Eleg, Olotl
6. Eeg Al
7. 0o, Quw
8. OYou
9. 7vowels
10. a. Capital letters: A, E, H, 1,0, Y, Q
b. Small fetters: a, €, n,, 0, u, W
11. a.o o
b. | L
c. AH an
d. e E
e.ou oy
f.Q w
12. Read the words that follow and underline the letters that sound [i].
a. Ao b. avowyto c. yédupa d. ypApata
e. kbua f.16éa g. ToTtApL h. otkovopia

13. Read the words that follow and underline the letters that sound [e].

a. Ka b. técogpa C. poyaipt d. Tpévo
aALWVOG f. evéa g. VEPO h. doBapat
14.a
15.b
16.a
17.b

Unit 2: Greek pronunciation guide Part 2

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.
9

O O O T UTY® 9 TOT

10. Table 1: 1d, 2c, 33, 4e, 5b
Table 2: 1c, 2e, 3d, 4a, 5b
Table 3: 1e, 2c, 3d, 4a, 5b

11. a. yewa cou
b. kaAnpépa
C. EUXAPLOTW
d. KAAHZMEPA
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e. MAPAKAAQ

Unit 3: Greek pronunciation guide Part 3

G oW e
Q0 O Q

.a. Capital letters: A, B, T, A, E,Z,H,0,1,K,A, M,N,5,0,M,P,%T,Y,®0XWYQ0
b. Small letters: o, B,v,6,¢,4,n,6, LK, A, 1, v,§,0,1,p,0,T, 0,0, % Y, w

Units 1, 2, 3: Greek pronunciation guide Part 1, Part 2, Part 3

1. 1b, 2j, 3a, 4c, 5i, 6g, 7d, 8e, 9f, 10h
2. a. [musio]
b. [pénde]
c. [nixta]
d. [pedi]
e. [luladi]
f. [bira]
g. [piretd]
h. [pézo]
.a. MHAO, b. unio
.a. MAMA, b. papa
.a. TEZZEPA, b. técoepa
. a. KOAYMMQ, b. koAupmnw
. a. KOKKINO, b. kokKlvo

Unit 4: Greetings & Goodbyes

1. a. honorific plural
b. honorific plural
c. informal, singular
d. honorific plural
e. informal, singular

3.

UhwWN R

LN A WN
oL 0O 0 TV T o

[
©
Q

11.a
12. b
13.a
14.b
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Unit 5: How to address people

1.

PwN R
QT O o

5.
2. 1. addressing a woman
2. addressing a man
3. addressing a man
4. addressing a woman
5. addressing a man
3.b
4.a
5.a
6.1d
2.¢C

.a
.e
.b

~N
[J]
__U'I.buu

IS

. oag, Npbarte
. YELOL OOV
KUpLE

. Kupla, Bprka
oou

. FALSE

TRUE

. TRUE

. FALSE

. TRUE

Unit 6: Common Words & Phrases

©
UARWNRLDOO oo O

WENOU A WD
0OV VoD O O OoT

.a.[l jineka mu]
b. [to pedi mu]

c. [o andraz mu]

d. [to spiti mu]
e.[imiteramu]
10.a

11.c
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12. Table A: a. Evw
b. Ecu
c. Eyw
d. Eyw
e. Eov
Table B: a. Auti
b. Autog
c. Auti
d. Autog
e. Aut
13. 1. c. avolyto
2. e. wOnoate
3. f. mpoooxn kivéuvog
4. b. kAeLoTO
5. a. eloobog

Unit 7: Numbers

1l.a
2.c
3. 1.f. dwbdeka

2. b. dekaokTw

3. e. EKATOV EVEVNVTA

4. a. e€akoola

5. d. 800 xtAadeg
4. a. dekamévte

b. elkoot

C. TPLAVTO EMTA

d. ekatd

e. xiA\la exatov oydovta evvea
5. a. &L

b. mévte

C. Hia, éva

d. tptavta dvo

e. EKaTOV eikoot
6. a. €L

b. 6¢éka

c. oydovta

d, ekato

e. XAl
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b.i
C.i
6.1.c
2.d
3.e
4.a
5.b
7.1.a,f
2.¢,d,j
3.b,e,gh,i

Unit 9: Time words & expressions

1.1.b
2.c
3.a

4. e
5.d
2.a
3.b
4.a

a
b
b

el N

. a. Napaokeun, 4 Maptiou
b. Asutépa, 19 Auyouaotou
c. Tpitn, 5 louAiou

d. ZapBato, 1" AnplAiou
e. Kuplakn, 18 lavoudplou

Unit 11: Days — Months — Zodiac signs

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7
a
b
C
d

O T T O 09 T

. Table A

. lavouaplog

. OePpoudplog
. Mdprtiog

. AnpiAiog
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e. Matog

f. lobviog

g. loUALog

h. Alyouotog

i. ZemtéuPplog

j. OkTWwPRpLOG

k. No€uBplog

I. AeképPpLog
Table B

a. Asutépa

b. Tpitn

c. Tetaptn

d. Népmtn

e. Mapaokeun

f. ZaBBato

g. Kuplakn

Unit 12: Seasons - Weather

1. 1. e. DBwoONWpPO
2. a. XELLWVOC
3. f. kahokaipt
4. d. Avolén
5. C. EMOYEC

©NDUAWN
0O T VO OTT o

. a. present
b. future

c. present
d. past

e. past

9. a. agpag

b. Bpoxn
c. obvvedo
d. nAtog

e. katayida
f. xlovt

Unit 13: Question Words & Common Questions

EO(DD'Q)U

4, here are you going?
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2. How will | get to the borders?
3. Why are you learning Greek?
4. Where did you go yesterday?
5. Who were you with?

5. a. Mwg
b. Mou
c.Ti
d. Note

6.a

7.c

Unit 14: Directions

1.1.e

w N
g
o0 oo

CONOURAWNRT AW

. TRUE
. TRUE
TRUE
FALSE
. FALSE
. TRUE
. FALSE
. TRUE
. FALSE
10. TRUE

Unit 15: “It’ s all “Greek to me!”

S

~
VA WNRYDMOUNRLRoOo 0 oo
o0 o moc P 0o oo p

Unit 16: In an emergency

1.1.a
2.e
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O N Uk WN
VPwNRpssoo oo VAW
o oo

Q.no-mm

Unit 17: Wishes for all occasions

NouprwnE
uUbhWNRPswsoTLOO

™ T 0O v o

8. 1. Na ta ekatootroeLg!
2. KaAd XplotoUyevva!
3. KaAn Zapakootn!

4. KaAn 6peén!
5. Na {noste!
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Greece awaits you!

In the book “Greek Language Basics”, Irene
Karageorgou gives her students the key that
unlocks communication in Greek. She puts an end
to the myth «lt's all Greek to me...". She shows to
those who wish to visit Greece, how to become
part of the Greek community. It is ideal for those
who want to communicate effectively with Greek
people and want to learn the Greek way of living
and thinking. With  humility, honesty and
enthusiasm she presents the most difficult
language in the most comprehensible, pleasant
and creative way. You can use this book during
your stay in Greece but also when you wish to
mentally travel back to it. This course shows you
how to communicate in Greek, understand Greek
mentality and acquire language skills for which you
will be admired. It is a must-have Greek course for
complete beginners, who want to reach the
intermediate level of spoken Greek in the shortest
time possible.

GREEK o
TALK ¢



